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•

เรียน  ทานผูมีอุปการะคุณ

 บริษัท  เอ.พี.  ฮอนดา  จำกัด  ขอขอบพระคุณทานเปนอยางสูงที่ไดมอบความไววางใจเลือกใชรถ

จักรยานยนตฮอนดา ซ่ึงเราม่ันใจเปนอยางย่ิงวาทานจะไดรับความพึงพอใจจากการใชรถจักรยานยนตคันใหม

ของทาน  และเพื่อเปนการประกันความมั่นใจของทาน  บริษัทฯ ขอเสนอบริการ Honda Call Center เพื่อให

คำปรึกษาแนะนำเก่ียวกับการใชรถและการบริการ  และรับคำแนะนำหรือเร่ืองรองทุกขเก่ียวกับปญหาของรถ

และปญหาดานการรับประกันคุณภาพ

เพื่อการทำงานที่มีประสิทธิภาพของเครื่องยนต และยืดอายุการใชงานรถจักรยานยนต

สำหรับขอมูลเพิ่มเติมโปรดตรวจสอบจากคูมือผูใช
ฮอนดาขอแนะนำใหเปลี่ยนน้ำมันเครื่องและอะไหลอื่นๆ ดวยอะไหลแทฮอนดา ทุกๆ รอบเช็กระยะ 

à»ÅÕèÂ¹·Ø¡æ 6,000 ¡Á. ËŒÒÁ·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´áÅÐãªŒ«éÓ
à»ÅÕèÂ¹·Ø¡æ 18,000 ¡Á.



คู่มือเล่มนี้ùือเปŎนส่วนหนึ่งของรùจักรยานยนตŋและควรจะเก็บไว้กับรùเมื่อขายต่อให้กับÿู้ใช้รùคนต่อไป 

คู่มือเล่มนี้ประกอบด้วยข้อมูลการÿลิตครั้งล่าสุด ทางบริČัทĒ ขอสงวนสิทûิīในการเปลี่ยนแปลงข้อมูลโดยไม่ต้อง
แจ้งให้ทราบล่วงหน้า 

ห้ามกระท�าการคัดลอกหรือจัดพิมพŋข้อมูลส่วนใดของคู่มือนี้โดยไม่ได้รับอนุîาตเปŎนลายลักČöŋอักČรจากทาง
บริČัทĒ ก่อน

ภาพประกอบของรùจักรยานยนตŋที่ปรากñอยู่ในคู่มือÿู้ใช้เล่มนี้อาจไม่ตรงกับรùจริงของท่าน



ยินดีต้อนรับ

ขอแสดงความยินดีที่ท่านได้เลือกìื้อรùจักรยานยนตŋ
đอนด้าคันใหม่คันนี้่ การเลือกìื้อรùจักรยานยนตŋđอนด้า
ของท่านครั้งนี้ท�าให้ท่านได้เปŎนส่วนหนึ่งของครอบครัว
đอนด้าทั่วโลก ìึ่งเปŎนลูกค้าที่มีความพึงพอใจและชื่นชม
ในชื่อเสียงของđอนด้าในการสร้างสรรคŋทุกÿลิตภัöôŋ
ให้มีคุöภาพ

เพื่อความปลอดภัยและความเพลิดเพลินในการขับขี่
ของท่าน �
Æ กรุöาอ่านคู่มือÿู้ใช้เล่มนี้โดยละเอียด
Æ ปñิบัติตามค�าแนะน�าและวิûีการปñิบัติทั้งหมดที่ปรากñ
   อยู่ในคู่มือเล่มนี้ 
Æ กรุöาให้ความสนใจเปŎนพิเċČกับข้อความเกี่ยวกับ
   ความปลอดภัยìึ่งปรากñอยู่ในคู่มือเล่มนี้และที่ตัวรù
   จักรยานยนตŋด้วย 

Æ รหัสต่อไปนี้ในคู่มือเล่มนี้จะระบุùึงประเทċ

Æ ภาพประกอบที่ปรากñอยู่ในคู่มือเล่มนี้มีพื้นòานมา

   จากรùรุ่น #(511�/%(

 รหัสประเúċ 

 รหัส          ประเúċ 

AFS110KSF                 ประเทċไทย

AFS110MSF       ประเทċไทย

หมายเหตุ �

#(511�-&( � ล้อìี่ลวด สตารŋตเท้า ดรัมเบรกหน้า  

#(511�-5( � ล้อìี่ลวด สตารŋตเท้า ดิสกŋเบรกหน้า

#(511�/%( � ล้อแม็ก สตารŋตมือ ดิสกŋเบรกหน้า  

#(511�/5( � ล้อìี่ลวด สตารŋตมือ ดิสกŋเบรกหน้า

AFS110MCF       ประเทċไทย

 AFS110KDF        ประเทċไทย



คำาúี่ควรรĜ้เกี่ยวกับความปลอดăัย

ความปลอดภัยของท่านและของÿู้อื่นเปŎนสิ่งส�าคัîมากและ
การขับขี่รùจักรยานยนตŋรุ่นนี้อย่างปลอดภัยก็ùือเปŎนความ
รับÿิดชอบที่ส�าคัîด้วยเช่นกัน เพื่อที่จะช่วยให้ท่านตัดสินใจ
เกี่ยวกับความปลอดภัยได้เปŎนอย่างดี ทางบริČัทĒ ได้ให้ข้อ�
มูลเกี่ยวกับวิûีการขับขี่และข้อมูลอื่นๆ แก่ท่านดังที่ปรากñ
อยู่บนแÿ่นปŃายเตือนเพื่อความปลอดภัยที่ตัวรùและในคู่มือ
เล่มนี้แล้ว ข้อมูลนี้จะเตือนท่านให้ระวังอันตรายที่อาจเกิดขึ้น
ทั้งกับตัวของท่านเองหรือÿู้อื่น 
อย่างไรก็ดีในทางปñิบัติหรือโดยความเปŎนไปได้แล้ว ทาง
บริČัทĒ ไม่สามารùที่จะเตือนให้ท่านระวังอันตรายทุกอย่าง
ที่เกี่ยวเนื่องกับการขับขี่หรือการบ�ารุงรักČารùจักรยานยนตŋ
ได้ ดังนั้นท่านจึงต้องใช้วิจารöîาöที่ดีของท่านเองในการ
ตัดสินใจด้วย
ท่านจะพบข้อมูลเกี่ยวกับความปลอดภัยที่ส�าคัîในหลาย
รูปแบบ ประกอบด้วย � 
Æ แÿ่นปŃายเตือนเพื่อความปลอดภัย ìึ่งปรากñอยู่ที่ตัวรù
Æ ข้อความเกี่ยวกับความปลอดภัย ìึ่งน�าหน้าด้วยสัîลักČöŋ   
   เตือนด้านความปลอดภัย       และหนึ่งในสามของค�าสัîîาö 
   เหล่านี้ได้แก่ � อันตราย ค�าเตือน หรือ ข้อควรระวัง
โดยค�าสัîîาöเหล่านี้หมายùึง �

ข้อมĜลเกี่ยวกับความปลอดăัยúี่สำาคัîอĚ่นĥ ได้Ġสดงไว้ăาย

Ģต้หัวข้อต่อไปนี้ �

ú่านอาéเปŎนอันตรายร้ายĠรงùęงĠก่ชีวิตหรĚอได้รับบาดเé็บ

สาหัสหากไม่ปñิบัติตามคำาĠนะนำา

อันตราย

ú่านอาéเปŎนอันตรายùęงĠก่ชีวิตหรĚอได้รับบาดเé็บสาหัสหาก

ไม่ปñิบัติตามคำาĠนะนำา

คำาเตĚอน

ú่านอาéได้รับบาดเé็บหากไม่ปñิบัติตามคำาĠนะนำา

ข้อควรระวัง

สัîลักČöŋนี้มุ่งหมายที่จะช่วยให้ท่านหลีกเลี่ยง

ความเสียหายที่จะเกิดแก่รùจักรยานยนตŋของท่าน 

ทรัพยŋสินอื่นๆ หรือสภาพแวดล้อม

ขอ้สงัเกต



บริČัท เอ.พี. đอนด้า จ�ากัด รับประกันคุöภาพของชิ้นส่วนรùจักรยานยนตŋ เปŎนระยะเวลา 3 ปĿ หรือ 3����� กม. และ
ชิ้นส่วนระบบหัวêีด ได้แก่ ตัวตรวจจับอุöหภูมิน�้ามันเครื่อง� ตัวตรวจจับปริมาöออกìิเจน� กล่อง '%7� ปŌőมน�้ามัน�
เชื้อเพลิง� หัวêีด� เรือนลิ้นเร่ง� ตัวตรวจจับต�าแหน่งลิ้นเร่ง รับประกันเปŎนระยะเวลา � ปĿ หรือ ������ กม. แล้วแต่
ระยะใดมาùึงก่อน ù้าเกิดการบกพร่องเสียหายอันเนื่องมาจากกรรมวิûีทางการÿลิตไม่ดี หรือวัสดุไม่ได้คุöภาพ
ภายใต้การใช้งานและการบ�ารุงรักČาที่ùูกต้องตามที่ก�าหนดไว้ในคู่มือÿู้ใช้ การรับประกันคุöภาพจะมีÿลตั้งแต่
วันที่ที่ìื้อรùเปŎนต้นไป
เมื่อรùของท่านเกิดปŌîหาทางด้านคุöภาพ ท่านสามารùไปใช้สิทûิในการรับประกันโดยการน�ารùและสมุดรับ
ประกันไปที่ċูนยŋจ�าหน่ายและบริการที่ได้รับการแต่งตั้งจาก บริČัท เอ.พี. đอนด้า จ�ากัด โดยรùของท่านจะได้รับ
การแก้ไข ปรับแต่ง หรือเปลี่ยนชิ้นส่วนอะไหล่ที่มีความบกพร่องนั้นโดยไม่คิดราคาค่าอะไหล่และค่าแรงì่อม
การรับประกันคุöภาพนี้จะใช้กับรùที่จ�าหน่ายโดย บริČัท เอ.พี. đอนด้า จ�ากัด เท่านั้น ในกรöีที่มีการน�ารùออก
นอกประเทċùือเปŎนการสิ้นสุดการรับประกัน
กรöีที่มีการเปลี่ยนเจ้าของรùคนใหม่ กรุöาติดต่อ *QPFC %CNN %GPVGT ��2�2������ เพื่อแก้ไขชื่อที่อยู่ของÿู้
ครอบครองรùคนใหม่

Ģนกรöีúี่รùéักรยานยนตŋของú่านเกิดปŌîหาด้านคุöăาพ Ġละตรวéพบว่ามีสาเหตุมาéากการ
ละเลยไม่นำารùเข้ารับการตรวéเช็กตามระยะúี่กำาหนด กรöีเช่นนี้ú่านอาéเสียสิúûิĢนการรับ
ประกันคุöăาพได้ ดังนั้นéęงขอĢห้ú่านùĚอเปŎนเรĚ่องสำาคัîอย่างยิ่งúี่ต้องนำารùเข้ารับการบริการ
ตรวéเช็กตามกำาหนดเวลาúี่ċĜนยŋéำาหน่ายĠละบริการđอนด้า

การรับประกันคุöăาพ



 ข้อปñิบัติต่อไปนี้เปŎนสิ่งที่ท่านต้องให้ความส�าคัîและปñิบัติตาม มิเช่นนั้นท่านอาจเสียสิทûิในการรับประกันคุöภาพในบาง
กรöีได้ หากตรวจพบว่าความเสียหายที่เกิดขึ้นกับรùมีสาเหตุมาจากการละเลยไม่ปñิบัติตามข้อปñิบัตินี้
 1. ปñิบัติและใช้รùให้ùูกต้องตามค�าแนะน�าในคู่มือÿู้ใช้รùจักรยานยนตŋđอนด้ารุ่นที่ท่านìื้อ
 2. น�ารùเข้ารับการบริการตรวจเช็กบ�ารุงรักČาตามระยะเวลาที่ก�าหนดไว้ในคู่มือเล่มนี้ พร้อมกับลงบันทึกประวัติการì่อมใน
     คู่มือเล่มนี้ทุกครั้ง
 3. การบ�ารุงรักČาจะกระท�าอย่างùูกต้องโดยċูนยŋจ�าหน่ายและบริการđอนด้าที่ท่านìื้อรù แต่อย่างไรก็ตามในกรöีที่จ�าเปŎน
     ท่านสามารùน�ารùเข้ารับบริการได้ที่ċูนยŋจ�าหน่ายและบริการที่ได้รับการแต่งตั้งจากđอนด้าที่ใกล้ที่สุด
 �. ไม่ดัดแปลงแก้ไขชิ้นส่วนต่างๆ ไปจากมาตรòานการÿลิตเดิม นอกจากจะเปŎนการแก้ไขเพิ่มเติมตามข้อมูลของบริČัท เอ.พี.
     đอนด้า จ�ากัด
 �. ไม่น�ารùไปใช้ในกิจกรรมอื่นๆ ที่มิใช่การใช้งานตามปกติ เช่น การแข่งขัน เปŎนต้น
 �. เมื่อมีการì่อมบ�ารุงรักČา ควรใช้แต่อะไหล่แท้และสารหล่อลื่นที่đอนด้าก�าหนด เช่น น�้ามันเครื่อง น�้ามันเบรก และน�้ายา
     หม้อน�้า เปŎนต้น

เงĚ่อนไขการรับประกันชิ้นส่วนúี่มีการสęกหรอหรĚอเสĚ่อมสăาพ
 ชิ้นส่วนอะไหล่และวัสดุสิ้นเปลืองที่มีการสึกหรอหรือเสื่อมสภาพ หากเกิดความบกพร่องเสียหาย อันเนื่องมาจากกรรมวิûี
ทางการÿลิตไม่ดีหรือวัสดุไม่ได้คุöภาพ บริČัทĒ จะท�าการรับประกันคุöภาพ แต่หากความเสียหายเกิดขึ้นมาจากการสึกหรอหรือเสื่อม
สภาพตามอายุการใช้งานปกติ บริČัทĒ ขอให้ท่านเปŎนÿู้ช�าระค่าใช้จ่ายเอง

ชิ้นส่วนอะไหล่úี่มีการสęกหรอหรĚอเสĚ่อมสăาพตามอายุการĢช้งาน
หัวเúียน หลอดไฟต่างĥ ฟľวสŋ สายไฟ Ġปรงù่านมอเตอรŋสตารŋต สายควบคุมต่างĥ ÿ้าเบรก ÿ้าคลัตชŋ ชุดġì่สเตอรŋ ปะเก็น 
สายยาง ú่อยาง Ġละชิ้นส่วนúี่เปŎนยาง ไส้กรอง ìีลกันนำ้ามัน ìีลกันĀุłน นำ้ามันหล่อลĚ่น Ġละสารหล่อลĚ่นúุกชนิด

ข้อปñิบัติĢนการĢช้รùĢนระยะรับประกัน

หมายเหตุ รับประกันĠบตเตอรี่ Ġละ ยางนอก ยางĢน เปŎนระยะเวลา � เดĚอน หรĚอ ระยะúาง ����� กม� Ġล้วĠต่ระยะĢด
                ùęงก่อน ġดยมีÿลตั้งĠต่วันúี่ìĚ้อรùเปŎนต้นไป



รายการอะไหล่ระบบหัวêีด úี่รับประกัน � ปĿ หรĚอ ������ กม� Ġล้วĠต่ระยะĢดùęงก่อน

1. ปŌőมน�้ามันเชื้อเพลิง 
ไม่รวมลูกลอยน�้ามันเชื้อเพลิง�

2. หัวêีด

3. เรือนลิ้นเร่ง

�. ตัวตรวจจับต�าแหน่งลิ้นเร่ง

�. กล่อง '%7

�. ตัวตรวจจับอุöหภูมิน�้ามันเครื่อง

�. ตัวตรวจจับปริมาöออกìิเจน
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ในส่วนนี้ประกอบด้วยข้อมูลส�าคัîที่ควรทราบเพื่อให้ท่านสามารùขับขี่รùจักรยานยนตŋของท่านได้อย่างปลอดภัย
กรุöาอ่านข้อมูลส่วนนี้อย่างละเอียด 

คำาĠนะนำาความปลอดăัย �������������������������หน้า �
ข้อควรระวังเพĚ่อความปลอดăัย ���������������หน้า �
ข้อควรระวังĢนการขับขี่ ����������������������������หน้า �
การติดตั้งอุปกรöŋเพิ่มเติมĠละการดัดĠปลง
สăาพรù ���������������������������������������������������หน้า �� 
การบรรúุก ������������������������������������������������หน้า ��
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คำาĠนะนำาความปลอดăัย

ตรวจสอบด้วยว่าทั้งตัวท่านเองและÿู้ì้อนท้ายของท่านสวม
หมวกกันน็อกส�าหรับรùจักรยานยนตŋที่ได้รับการรับรองคุö�
ภาพและอุปกรöŋปŃองกันภัย ท่านควรแนะน�าให้ÿู้ì้อนท้าย
ของท่านยึดหรือจับมือจับท้ายเบาะหรือเอวของท่านไว้ให้แน่น 
เอียงตัวไปในทิċทางเดียวกันกับท่านในขöะเข้าโค้ง และ
วางเท้าทั้งสองข้างบนที่พักเท้าแม้แต่เมื่อหยุดรùก็ตาม

คำาĠนะนำาความปลอดăัย
ปñิบัติตามค�าแนะน�าเหล่านี้เพื่อช่วยเพิ่มความปลอดภัยใน
การขับขี่ของท่าน �
Æ ตรวจสอบรùของท่านเปŎนประจ�าและตามระยะเวลาที่
   ก�าหนดไว้ในคู่มือเล่มนี้ทั้งหมด
Æ ดับเครื่องยนตŋและอยู่ให้ห่างจากเปลวไฟและประกายไฟ
   ก่อนที่จะเติมน�้ามันลงในùังน�้ามันเชื้อเพลิง 
Æ อย่าติดเครื่องยนตŋในพื้นที่ปľดหรือพื้นที่ปľดเปŎนบางส่วนเพราะ   
   กŉาìคารŋบอนมอนอกไìดŋในไอเสียเปŎนกŉาìที่ีมีพิČและอาจ
   ท�าให้เกิดอันตรายùึงแก่ชีวิตได้ แม้ว่าท่านจะเคยขับขี่รùจักรยานยนตŋอื่นๆ มาแล้วก็ตาม 

ท่านก็ควรĀŀกหัดขับขี่ในบริเวöที่ปลอดภัยเพื่อให้เกิดความ
คุ้นเคยกับการท�างาน การบังคับ และการควบคุมรùจักร�
ยานยนตŋรุ่นนี้ และยังเพื่อให้เกิดความเคยชินกับขนาดและ
น�้าหนักของรùจักรยานยนตŋอีกด้วย

ท่านควรให้ความสนใจกับยานพาหนะอื่นๆ ที่อยู่รอบตัวท่าน
เสมอ และอย่าคิดไปเองว่าÿู้ขับขี่คนอื่นมองเห็นท่านอยู่ ท่าน
ควรจะต้องเตรียมพร้อมอยู่ตลอดเวลาในการที่จะหยุดรùหรือ
หลบหลีกอย่างêับพลัน

สวมหมวกกันน็อกอยĜ่เสมอ 

ċęกษาúำาความเข้าĢéĠละĀŀกปñิบัติ 

การขับขี่อย่างปลอดăัย

เปŎนข้อเท็จจริงที่พิสูจนŋแล้วว่าหมวกกันน็อกและอุปกรöŋปŃอง
กันภัยมีส่วนส�าคัîในการช่วยลดจ�านวนและความรุนแรง
ของการบาดเจ็บที่ċีรČะและการบาดเจ็บอื่นๆ ดังนั้นท่านควร
สวมหมวกกันน็อกส�าหรับรùจักรยานยนตŋที่ได้รับการรับรอง
คุöภาพและอุปกรöŋปŃองกันภัยเสมอ     หน้า � 

ก่อนการขับขี่ 

ต้องแน่ใจว่าท่านมีร่างกายแข็งแรง มีสภาพจิตใจและสมาûิดี 
และไม่ได้บริโภคเครื่องดื่มที่มีแอลกอđอลŋและเสพยาเสพติด
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ท�าให้ÿู้ขับขี่คนอื่นสามารùมองเห็นท่านได้ชัดเจนยิ่งขึ้นโดย
เêพาะอย่างยิ่งในช่วงเวลากลางคืน โดยสวมชุดที่มีสีสว่าง
หรือสีสะท้อนแสง ขับขี่บนเส้นทางที่ÿู้ขับขี่คนอื่นสามารù
มองเห็นท่านได้ ให้สัîîาöก่อนที่ท่านจะเลี้ยวหรือเปลี่ยน
ช่องทาง และใช้แตรเมื่อจ�าเปŎน

ท่านไม่ควรดื่มสุราหรือใช้ยาแล้วไปขับขี่รùจักรยานยนตŋเพราะ

แม้แต่การดื่มเครื่องดื่มที่มีแอลกอđอลŋเพียงแก้วเดียวก็อาจ

ลดความสามารùของท่านในการตอบสนองต่อสภาพการöŋ

ต่างๆ ที่เปลี่ยนแปลงอยู่เสมอได้ และการตอบสนองดังกล่าว

จะยิ่งเลวร้ายลงหากท่านดื่มเพิ่มเข้าไปอีก เช่นเดียวกับการ

ใช้ยา ดังนั้นอย่าดื่มสุราหรือใช้ยาแล้วไปขับขี่รùจักรยานยนตŋ  

ùือเปŎนสิ่งส�าคัîในการบ�ารุงรักČารùจักรยานยนตŋของท่าน
อย่างùูกวิûีและให้อยู่ในสภาพการขับขี่ที่ปลอดภัยด้วย 
ตรวจสอบรùจักรยานยนตŋของท่านก่อนการขับขี่ทุกครั้งและ
ท�าการบ�ารุงรักČาตามที่ได้แนะน�าไว้ทั้งหมด 
อย่าบรรทุกของเกินกว่าขีดจ�ากัดในการบรรทุก 
    หน้า 12� 
และอย่าดัดแปลงสภาพรùหรือติดตั้งอุปกรöŋเพิ่มเติมìึ่งอาจ
ท�าให้รùของท่านอยู่ในสภาพไม่ปลอดภัยได้ 
    หน้า 11�

úำาĢห้ÿĜ้ขับขี่คนอĚ่นสามารùมองเห็นú่านได้อย่างชัดเéน 

ขับขี่ăายĢนขีดéำากัดของú่าน 

อย่าดĚ่มสุราหรĚอĢช้ยาĠล้วไปขับขี่รùéักรยานยนตŋ

รักษารùéักรยานยนตŋđอนด้าของú่านĢห้อยĜ่Ģนสăาพด ี

หากú่านเกิดอุบัติเหตุ เช่น การชนหรĚอรùล้ม 

อย่าขับขี่เกินกว่าความสามารùของท่านหรือขับขี่ด้วยความ

เร็วสูงเกินกว่าที่ก�าหนด ควรระลึกไว้ว่าความเมื่อยล้าและ

การเพิกเêยละเลยมีส่วนส�าคัîที่จะลดความสามารùในการ

ใช้วิจารöîาöในการตัดสินใจและการขับขี่อย่างปลอดภัยได้
ความปลอดภัยของตัวท่านเองเปŎนสิ่งที่ท่านต้องค�านึงùึงเปŎน
อันดับแรก หากท่านหรือบุคคลอื่นได้รับบาดเจ็บหรือได้รับ
ความเสียหาย ขอให้ท่านได้ใช้เวลาในการประเมินดูความ
รุนแรงของการบาดเจ็บหรือความเสียหายนั้นและดูว่ามีความ
ปลอดภัยในการที่ท่านจะขับขี่รùต่อไปได้หรือไม่ ท่านควร
ร้องขอความช่วยเหลือในกรöีêุกเêินù้าจ�าเปŎน และควรปñิ�
บัติตามกðหมายและกðข้อบังคับต่างๆ ที่มีหากมีบุคคลอื่น
หรือยานพาหนะอื่นเข้ามาเกี่ยวพันกับการเกิดอุบัติเหตุ

และเพื่อความปลอดภัยอย่าให้ÿู้โดยสารหรือเพื่อนของท่าน
ท�าแบบนี้ด้วยเช่นกัน

คำาĠนะนำาความปลอดăัย
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ไอเสียประกอบด้วยกŉาìคารŋบอนมอนอกไìดŋที่เปŎนพิČìึ่งเปŎน

กŉาìที่ไม่มีสีและไม่มีกลิ่น การหายใจเอากŉาìคารŋบอนมอ�

นอกไìดŋเข้าไปอาจท�าให้หมดสติและอาจน�าไปสู่การเสีย

ชีวิตได้

อันตรายéากกŉาìคารŋบอนมอนอกไìดŋ 

คำาĠนะนำาความปลอดăัย

หากท่านตกลงใจแล้วว่าท่านสามารùที่จะขับขี่รùต่อไปได้

อย่างปลอดภัย ù้าเครื่องยนตŋยังคงติดอยู่ ก่อนอื่นขอให้ท่าน

หมุนสวิตชŋจุดระเบิดไปที่ต�าแหน่ง     
1HH� ก่อนที่จะจับรùให้

ตั้งขึ้น แล้วจึงประเมินดูสภาพของรùจักรยานยนตŋของท่าน 

และตรวจสอบดูว่ามีการรั่วìึมของน�้ามันต่างๆ หรือไม่ ตรวจ

เช็กว่าน็อตและโบลตŋที่ส�าคัîๆ ขันแน่นอยู่หรือไม่ และตรวจ

สอบดูด้วยว่าแđนดŋบังคับเลี้ยว คันบังคับต่างๆ เบรกหน้า�

หลัง และล้อหน้า�หลังอยู่ในสภาพที่มั่นคงและปลอดภัยหรือ

ไม่ ขอให้ท่านขับขี่อย่างช้าๆ และโดยระมัดระวัง 
รùจักรยานยนตŋของท่านอาจได้รับความเสียหายìึ่งเปŎนความ
เสียหายที่ยังไม่ปรากñให้เห็นอย่างเด่นชัดโดยทันทีหรือใน
ขöะนั้น ดังนั้นท่านควรจะน�ารùจักรยานยนตŋของท่านไปเข้า
รับบริการตรวจเช็กอย่างละเอียดที่ċูนยŋì่อมที่ได้มาตรòานที่
ใกล้ที่สุดในทันทีที่เปŎนไปได้

ù้าหากท่านติดเครื่องยนตŋในบริเวöที่อับอากาċหรือแม้แต่

พื้นที่ปľดเปŎนบางส่วน อากาċที่ท่านหายใจเข้าไปนั้นอาจ

ประกอบไปด้วยกŉาìคารŋบอนมอนอกไìดŋที่เปŎนอันตรายใน

ปริมาöมาก ดังนั้นอย่าติดเครื่องยนตŋภายในโรงเก็บรùหรือ

พื้นที่ปľดอื่นๆ

คำาเตĚอน

การติดเครĚ่องยนตŋรùéักรยานยนตŋของú่านĢนขöะ

úี่อยĜ่ĢนพĚ้นúี่ปľดหรĚอĠม้Ġต่พĚ้นúี่ปľดเปŎนบางส่วนอาé

úำาĢห้เกิดการก่อตัวขę้นอย่างรวดเร็วของกŉาìคารŋบอน�

มอนอกไìดŋìę่งเปŎนกŉาìพิษได้

การหายĢéเอากŉาìúี่ไม่มีสีĠละไม่มีกลิ่นนี้เข้าไปอาé

úำาĢห้หมดสติġดยúันúีĠละอาéนำาไปสĜ่การเสียชีวิต

ได้ 

ติดเครĚ่องยนตŋรùéักรยานยนตŋของú่านเมĚ่ออยĜ่Ģน

พĚ้นúี่เปľดġล่งìę่งมีอากาċù่ายเúสะดวกเú่านั้น
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ข้อควรระวังเพĚ่อความปลอดăัย 
Æ ขับขี่อย่างระมัดระวัง ให้้มือทั้งสองข้างของท่านจับอยู่ที่
   แđนดŋบังคับเลี้ยวและวางเท้าทั้งสองข้างลงบนที่พักเท้า
Æ ให้มือทั้งสองข้างของÿู้ì้อนท้ายจับอยู่ที่มือจับท้ายเบาะหรือ
   ที่เอวของท่าน และวางเท้าทั้งสองข้างลงบนที่พักเท้าในขöะ
   ì้อนท้าย
Æ ขอให้ท่านค�านึงùึงความปลอดภัยของÿู้ì้อนท้ายของท่าน
   รวมùึงÿู้ขับขี่รùยนตŋและรùจักรยานยนตŋคันอื่นๆ เสมอ

Æ หน้ากากส�าหรับปŃองกันใบหน้าìึ่งไม่ขัดขวางการมองเห็น

   หรือใช้เครื่องปŃองกันดวงตาที่ได้รับการรับรองคุöภาพอื่นๆ

สวมรองเท้าบูŉทที่แข็งแรงมีพื้นรองเท้าที่ไม่ลื่นและมีส่วนที่
ช่วยปŃองกันข้อเท้าของท่าน

ต้องแน่ใจว่าท่านและÿู้ì้อนท้ายของท่านสวมหมวกกันน็อก
ส�าหรับรùจักรยานยนตŋที่ได้รับการรับรองคุöภาพ เครื่อง
ปŃองกันดวงตา และเครื่องแต่งกายที่ช่วยปŃองกันภัยสะท้อน
แสง หลีกเลี่ยงการสวมเสื้อÿ้าหลวมๆ ìึ่งอาจจะไปพันเข้า
กับชิ้นส่วนต่างๆ ของรùได้ ขับขี่อย่างปลอดภัยเพื่อตอบสนอง
ต่อสภาพùนนและสภาพอากาċต่างๆ

คำาเตĚอน

การไม่สวมหมวกกันน็อกéะเพิ่มġอกาสĢนการได้รับ
บาดเé็บสาหัสหรĚอùęงĠก่เสียชีวิต เนĚ่องéากการเกิด
อุบัติเหตุ เช่น การชนหรĚอรùล้มได้

ต้องĠน่Ģéว่าú่านĠละÿĜ้ì้อนú้ายของú่านสวมหมวก
กันน็อกúี่ได้รับการรับรองคุöăาพĠละอุปกรöŋปŃอง�
กันăัยอยĜ่เสมอĢนขöะúี่ú่านขับขี่รùéักรยานยนตŋ

 อุปกรöŋปŃองกันăัย

หมวกกันน็อกที่ได้รับการรับรองมาตรòานความปลอดภัย ม ี
สีสว่างสดใส และมีขนาดที่พอเหมาะกับċีรČะของท่าน
Æ ต้องสวมใส่ได้อย่างสบายแต่กระชับพอดีกับċีรČะของท่าน
   พร้อมกับรัดสายรัดคางให้แน่น

  หมวกกันน็อก 

  ùุงมĚอ 

  รองเú้าบĜŉúหรĚอรองเú้าสำาหรับการขับขี่ 

  เสĚ้อĠé็กเก้ตĠละกางเกงขายาว 

สวมùุงมือหนังแบบเต็มนิ้วìึ่งมีความทนทานต่อการเสียดสีสูง

ควรสวมเสื้อแจ็กเก้ตแขนยาวที่สามารùมองเห็นได้ชัดเจน
และสามารùปŃองกันร่างกายของท่าน รวมทั้งกางเกงขายาว
ที่ทนทานเพื่อการขับขี่ 
หรือชุดปŃองกันร่างกายทั้งตัว�

ข้อควรระวังเพĚ่อความปลอดăัย
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ข้อควรระวังĢนการขับขี่

ข้อควรระวังĢนการขับขี่

ในระหว่างระยะ ��� กิโลเมตร 
3�� ไมลŋ� แรกของการขับขี่ 

ขอให้ท่านปñิบัติตามค�าแนะน�าเหล่านี้เพื่อให้ท่านมั่นใจได้

ว่าการใช้งานรùจักรยานยนตŋของท่านในอนาคตเชื่อùือได้

และมีประสิทûิภาพ

Æ หลีกเลี่ยงการเร่งเครื่องยนตŋจนสุดคันเร่งและการเร่งความ

   เร็วอย่างกะทันหัน

Æ หลีกเลี่ยงการเบรกอย่างกะทันหันหรืออย่างรุนแรง รวมทั้ง

   การเปลี่ยนเกียรŋลงอย่างรวดเร็ว

Æ ขับขี่อย่างรอบคอบและระมัดระวัง

ช่วงรัน�อิน

เบรก

ปñิบัติตามค�าแนะน�าต่อไปนี้ �
Æ หลีกเลี่ยงการเบรกอย่างกะทันหันและรุนแรง และการ
   เปลี่ยนเกียรŋลงสู่เกียรŋที่ต�่ากว่าแบบทันทีทันใด
      การเบรกอย่างทันทีทันใดอาจท�าให้รùเสียการทรงตัวได้ 
      ù้าเปŎนไปได้ควรจะลดความเร็วของรùลงก่อนที่จะเลี้ยว
      มิêะนั้นท่านอาจเสี่ยงต่อการลื่นไùลได้
Æ ขอให้ท่านโปรดใช้ความระมัดระวังเมื่อต้องขับขี่ไปบนพื้น
   ÿิวùนนที่มีแรงยึดเกาะต�่า
      ยางจะลื่นไùลได้ง่ายยิ่งขึ้นหากขับขี่ไปบนพื้นùนนดังกล่าว
      รวมทั้งระยะการหยุดรùก็จะยาวขึ้นด้วย
Æ หลีกเลี่ยงการใช้เบรกอย่างต่อเนื่อง
      การเบรกì�้าๆ หรือการย�้าเบรก เช่น เมื่อขับขี่ลงทางลาด
      ชันเปŎนระยะทางยาวๆ อาจท�าให้เบรกร้อนเกินไป และ
      ท�าให้ประสิทûิภาพในการเบรกลดลง ใช้เบรกเครื่องยนตŋ
      ช่วยในการเบรกพร้อมกับกดเบรกแล้วปล่อยสลับกันไป
      เปŎนระยะเพื่อลดความเร็วของรù
Æ เพื่อประสิทûิภาพในการเบรกอย่างเต็มที่ ให้ใช้ทั้งเบรก
   หน้าและเบรกหลังพร้อมกัน
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Æ จอดรùบนพื้นที่มั่นคงแข็งแรงและมีระดับเสมอกัน
Æ ในกรöีที่่ท่านต้องจอดรùบนพื้นที่ลาดเอียงเล็กน้อย
   หรือจอดรùบนพื้นÿิวùนนที่ไม่อัดแน่น ขอให้ท่านจอด
   รùโดยไม่ให้ตัวรùเคลื่อนหรือล้มลงได้
Æ ต้องแน่ใจว่าชิ้นส่วนที่มีอุöหภูมิสูงไม่สัมÿัสกับวัสดุ
   ที่ติดไฟได้ง่าย
Æ อย่าสัมÿัสเครื่องยนตŋ ท่อไอเสีย เบรก และชิ้นส่วนที่
   มีอุöหภูมิสูงอื่นๆ จนกว่าจะเย็นลง 
Æ 
   เพื่อลดโอกาสในการùูกขโมยรù ให้ล็อกแđนดŋบังคับ
   เลี้ยวเสมอและดึงกุîแจออกและปľดระบบกุîแจ
   นิรภัย 2 ชั้นทุกครั้งเมื่อท่านจอดรùทิ้งไว้หรืออยู่ห่าง
   จากรùของท่านโดยไม่มีÿู้ดูแล
   
   เพื่อลดโอกาสในการùูกขโมยรù ให้ล็อกแđนดŋบังคับ
   เลี้ยวเสมอและดึงกุîแจออกเมื่อท่านจอดรùทิ้งไว้
   หรืออยู่ห่างจากรùของท่านโดยไม่มีÿู้ดูแล

   ขอแนะน�าให้ท่านใช้อุปกรöŋกันขโมยด้วย

การéอดรù

การใช้เบรกเครื่องยนตŋจะช่วยท�าให้รùจักรยานยนตŋของ
ท่านวิ่งช้าลงเมื่อท่านปล่อยคันเร่ง และเพื่อท�าให้รùเคลื่อน
ตัวได้ช้าลงไปอีก ให้เปลี่ยนเกียรŋลงสู่เกียรŋที่ต�่ากว่า ใช้
เบรกเครื่องยนตŋช่วยในการเบรกพร้อมกับกดเบรกแล้ว
ปล่อยสลับกันไปเปŎนระยะเพื่อลดความเร็วของรùเมื่อ
ขับขี่ลงทางลาดชันเปŎนระยะทางยาวๆ 

ข้อควรระวังĢนการขับขี่

  การĢช้เบรกเครĚ่องยนตŋ

  สăาพÿิวùนนúี่เปĿยกหรĚอมีĀนตก 

ÿิวùนนจะลื่นเมื่อเปĿยก และเบรกที่เปĿยกก็จะท�าให้
ประสิทûิภาพในการเบรกลดลงไปอีก 
ดังนั้นท่านต้องใช้ความระมัดระวังเปŎนพิเċČเมื่อจะเบรก 
ในสภาพÿิวùนนที่เปĿยก
ù้าเบรกเปĿยก ควรย�้าเบรกหลายๆ ครั้งในขöะที่ขับขี่ที่
ความเร็วต�่าเพื่อช่วยให้ÿ้าเบรกแห้งเร็วขึ้น

ยกเว้น
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ข้อควรระวังĢนการขับขี่

  éอดรùġดยĢช้ขาตั้งข้างหรĚอขาตั้งกลาง

1. ดับเครื่องยนตŋ

2. การĢช้ขาตั้งข้าง 

    ลดขาตั้งข้างลง 

    ค่อยๆ เอียงรùจักรยานยนตŋมาทางด้านì้ายอย่างช้าๆ

    จนกระทั่งน�้าหนักของตัวรùอยู่ที่ขาตั้งข้าง

    การĢช้ขาตั้งกลาง

    เอาขาตั้งกลางลง ยืนทางด้านì้ายของตัวรù จับปลอก

    แđนดŋด้านì้ายและมือจับท้ายเบาะไว้ กดส่วนปลาย

    ของขาตั้งกลางลงด้วยเท้าขวาของท่านและในขöะ

    เดียวกันให้ยกรùขึ้นและดึงùอยมาทางด้านหลัง 

 มĚอéับú้ายเบาะ

3. หมุนแđนดŋบังคับเลี้ยวมาทางด้านì้ายจนสุด    
       การหมุนแđนดŋบังคับเลี้ยวไปด้านขวาจะท�าให้ความ
       มั่นคงในการทรงตัวลดลงและอาจเปŎนเหตุให้รùล้มได้

ขาตั้งกลาง

ปลอกĠđนดŋด้านì้าย
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ปñิบัติตามค�าแนะน�าเหล่านี้เพื่อเปŎนการปกปŃองเครื่อง�
ยนตŋ ระบบน�้ามันเชื้อเพลิง และอุปกรöŋแปรสภาพไอเสีย �
Æ ใช้น�้ามันเชื้อเพลิงไร้สารตะกั่วเท่านั้น
Æ ใช้น�้ามันเชื้อเพลิงที่มีค่าออกเทนตามที่ได้แนะน�าไว้ 
   การใช้น�้ามันเชื้อเพลิงที่มีค่าออกเทนที่ต�่ากว่าจะส่งÿล
   ให้ประสิทûิภาพของเครื่องยนตŋลดลง
Æ อย่าใช้น�้ามันเชื้อเพลิงที่มีส่วนÿสมของแอลกอđอลŋใน
   ระดับความเข้มข้นสูง     หน้า ��
Æ อย่าใช้น�้ามันเชื้อเพลิงเก่าหรือสกปรก หรือน�้ามันเบนìิน
   ÿสมกับน�้ามันเครื่อง
Æ หลีกเลี่ยงอย่าให้มีสิ่งสกปรกหรือน�้าในùังน�้ามันเชื้อเพลิง

คำาĠนะนำาสำาหรับการĢช้นำ้ามันเชĚ้อเพลิงĠละการ
เติมนำ้ามันเชĚ้อเพลิง

ข้อควรระวังĢนการขับขี่

�. 
    หมุนสวิตชŋจุดระเบิดไปที่ต�าแหน่ง     
.QEM� 
   หน้า
    2�� ดึงกุîแจออกและปľดระบบกุîแจนิรภัย 2 ชั้น
    
    หน้า 2��
    
    หมุนสวิตชŋจุดระเบิดไปที่ต�าแหน่ง     
.QEM� 
   หน้า
    2�� ดึงกุîแจออก

ยกเว้น
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การติดตั้งอุปกรöŋเพิ่มเติมĠละการดัดĠปลงสăาพรù
ทางบริČัทĒ ขอแนะน�าว่าท่านไม่ควรติดตั้งอุปกรöŋเพิ่ม
เติมใดๆ ìึ่งไม่ได้ออกแบบมาเปŎนพิเċČโดยđอนด้าเพื่อ
ใช้กับรùจักรยานยนตŋของท่าน หรือท�าการดัดแปลงสภาพ
รùให้แตกต่างไปจากการออกแบบดั้งเดิม ìึ่งการกระท�า
เช่นนั้นจะท�าให้ไม่ปลอดภัยในการขับขี่
การดัดแปลงสภาพรùจักรยานยนตŋของท่านอาจท�าให้
การรับประกันคุöภาพเปŎนโมçะ อีกทั้งยังอาจท�าให้รù
จักรยานยนตŋของท่านอยู่ในสภาพที่ÿิดกðหมายในการ
ที่จะขับขี่บนùนนสาûารöะได้ ดังนั้นก่อนที่ท่านจะ
พิจารöาติดตั้งอุปกรöŋเพิ่มเติมใดๆ เข้ากับรùจักรยาน�
ยนตŋของท่าน ต้องแน่ใจว่าการดัดแปลงสภาพรùนั้นๆ 
มีความปลอดภัยและùูกต้องตามกðหมาย 

ไม่ควรลากรùพ่วงด้วยรùจักรยานยนตŋของท่านหรือติด
ตั้งรùพ่วงข้างเข้ากับรùจักรยานยนตŋของท่าน เพราะ
รùของท่านไม่ได้ออกแบบมาเพื่อการติดรùพ่วงข้าง
หรือรùพ่วง และการกระท�าเช่นนี้อาจก่อให้เกิดความ
เสียหายร้ายแรงกับการบังคับรùได้ ìึ่งท�าให้ไม่ปลอด�
ภัยในการขับขี่

คำาเตĚอน

การติดตั้งอุปกรöŋเพิ่มเติมหรĚอการดัดĠปลง
สăาพรùúี่ไม่เหมาะสมอาéก่อĢห้เกิดอุบัติเหตุ 
เช่น การชนหรĚอรùล้ม ìę่งú่านอาéได้รับบาด�
เé็บสาหัสหรĚอùęงĠก่เสียชีวิตได้  

ปñิบัติตามคำาĠนะนำาúั้งหมดĢนคĜ่มĚอÿĜ้Ģชเ้ล่มนี้
เกี่ยวกับการติดตั้งอุปกรöŋเพิ่มเติมĠละการดัด
Ġปลงสăาพรù  

การติดตั้งอุปกรöŋเพิ่มเติมĠละการดัดĠปลงสăาพรù



��

การบรรúุก

คำาเตĚอน

การบรรúุกเกินขนาดúี่กðหมายกำาหนดหรĚอการ 
บรรúุกúี่ไม่เหมาะสมอาéก่อĢห้เกิดอุบัติเหตุ เช่น 
การชนหรĚอรùล้ม ìę่งú่านอาéได้รับบาดเé็บสาหัส 
หรĚอùęงĠก่เสียชีวิตได้  

ปñิบัติตามขีดéำากัดĢนการบรรúุกúั้งหมดĠละคำา
ĠนะนำาĢนการบรรúุกอĚ่นĥ úี่ปรากñอยĜ่ĢนคĜ่มĚอ
เล่มนี้  

การบรรúุก 
Æ การบรรทุกน�้าหนักสัมภาระมากเกินไปจะมีÿลเสียกับ
   การบังคับ การเบรก และการทรงตัวของรùจักรยาน�
   ยนตŋของท่าน 
   ท่านควรขับขี่โดยใช้ความเร็วที่ปลอดภัยให้เหมาะสม
   กับน�้าหนักที่ท่านบรรทุกเสมอ
Æ หลีกเลี่ยงการบรรทุกของที่มีน�้าหนักมากเกินไป และ
   ควรบรรทุกของให้อยู่ภายในขีดจ�ากัดในการบรรทุก
   ที่ระบุไว้
   อ้างอิง ความสามารùĢนการรับนำ้าหนักสĜงสุด�
  นำ้าหนักสัมăาระสĜงสุดúี่รับได้Ģนช่องเก็บของอเนก
  ประสงคŋ     หน้า ��
Æ ÿูกมัดสัมภาระทั้งหมดไว้อย่างแน่นหนา วางน�้าหนัก
   สัมภาระให้ได้สมดุลเท่ากันทั้งสองด้าน และให้ได้จุด
   ċูนยŋù่วงของรùเท่าที่จะเปŎนไปได้
Æ อย่าวางสิ่งของไว้ใกล้ไฟสัîîาöต่างๆ หรือท่อไอเสีย

การขับ
ขี่รùéักรยาน

ยน
ตŋอย่างป

ลอดă
ัย



��

คำาĠน
ะน

ำาการĢช้งาน

ĠÿนăาพĠสดงการขับขี่รùéักรยานยนตŋขั้นพĚ้นòาน

การตรวéเช็กก่อนการขับขี่
การเร่งความเร็ว

การสตารŋตเครĚ่องยนตŋ

ตรวจเช็กสภาพรùจักรยานยนตŋของท่านอย่างละเอียด
เพื่อให้แน่ใจว่ามีความปลอดภัยในการขับขี่ ค่อยๆ บิดคันเร่งเพิ่มความเร็วทีละน้อย

ปñิบัติตามขีดจ�ากัดความเร็วที่ก�าหนด

สตารŋตและอุ่นเครื่องยนตŋ หลีกเลี่ยงการเร่ง
เครื่องยนตŋในขöะที่รùจอดอยู่กับที่ การออกรù

ก่อนที่จะออกเดินทาง ให้สัîîาöแสดง
ทิċทางที่จะไปด้วยสวิตชŋไฟเลี้ยว และเพื่อ
ความปลอดภัยให้ตรวจสอบดูว่ามีรùมา
จากทางด้านหลังหรือไม่ก่อนออกรù

การเปลี่ยนเกียรŋ 

การใช้อุปกรöŋพื้นòาน

Æการล็อกคอรù
Æสวิตชŋต่างๆ
Æสัîîาöไฟต่างๆ

Æเครื่องวัดต่างๆ

Æระบบกุîแจนิรภัย 2 ชั้น

ยกเว้น #(511�-&(� 

หน้า �2

หน้า 31

หน้า 2�

หน้า 2�

หน้า 22

หน้า 2�

หน้า 2�

หน้า 2�
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การéอดรù

จอดรùบนพื้นที่มั่นคงแข็งแรงและมีระดับ
เสมอกัน ใช้ขาตั้งข้างหรือขาตั้งกลาง ล็อก
คอรùไว้

การเบรก

การหยุดรù

การเติมนำ้ามันเชĚ้อเพลิง
การเลี้ยวġค้ง

เบรกก่อนที่จะเข้าโค้ง

ค่อยๆ บิดคันเร่งเพิ่มความเร็วของรùอีก

ครั้งเมื่อรùก�าลังจะวิ่งÿ่านทางโค้ง

ÿ่อนคันเร่งและใช้ทั้งคันเบรกหน้าและคันเบรกหลัง

พร้อมกัน

     ไฟเบรกจะติดเพื่อแสดงว่าท่านบีบคันเบรกหน้า

     และกดคันเบรกหลังอยู่

 ù้าจะน�ารùเข้าจอดข้างทาง ให้สัîîาöแต่เนิ่นๆ ìึ่งนานพอที่

 จะแสดงให้รùคันอื่นๆ เห็นว่าท่านก�าลังจะขับขี่รùเข้าข้างทาง และ

 ขอให้ขับขี่รùเข้าข้างทางอย่างราบรื่นและปลอดภัย

หน้า �

หน้า 33
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ตำาĠหน่งของชิ้นส่วนต่างĥ

úี่Ġขวนหมวกกันน็อก

ปลอกคันเร่ง

สวิตชŋไฟเบรก

Āาปľดช่องเติมนำ้ามันเครĚ่อง�ก้านวัด

Ġบตเตอรี่

คันเบรกหลัง

คันสตารŋต

กล่องฟľวสŋ

กระปุกนำ้ามันเบรกหน้า

หน้า 2�

หน้า �3

หน้า ��

หน้า 3�

หน้า ��

หน้า �2

หน้า �1

หน้า ��

หน้า ��

ยกเว้น
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เรĚอนไฟหน้า

คันเปลี่ยนเกียรŋ

ขาตั้งกลาง

ชุดเครĚ่องมĚอประéำารù

ġì่ขับเคลĚ่อน

ขาตั้งข้าง

Āาปľดùังนำ้ามันเชĚ้อเพลิง 

ช่องเก็บของอเนกประสงคŋ

úี่Ġขวนหมวกกันน็อก

ìองเก็บเอกสาร

เบาะนั่ง

úี่ล็อกเบาะ

ตำาĠหน่งของชิ้นส่วนต่างĥ 
ต่อ�
หน้า ��

หน้า 31

หน้า �

หน้า �2

หน้า �3

หน้า 3�

หน้า 33

หน้า 3�

หน้า 3�

หน้า 3�

หน้า 3�

หน้า 3�

Āาครอบไฟú้ายตัวบน
หน้า ��
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úี่Ġขวนหมวกกันน็อก

ปลอกคันเร่ง

สวิตชŋไฟเบรก

Āาปľดช่องเติมนำ้ามันเครĚ่อง�ก้านวัด

Ġบตเตอรี่

คันเบรกหลัง

คันสตารŋต

กล่องฟľวสŋ

คันเบรกหน้า

หน้า �3

หน้า 2�

หน้า ��

หน้า 3�

หน้า ��

หน้า ��

หน้า �1

หน้า ��

หน้า ��
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ำาการĢช้งาน

เรĚอนไฟหน้า

คันเปลี่ยนเกียรŋ

ขาตั้งกลาง

ชุดเครĚ่องมĚอประéำารù

ġì่ขับเคลĚ่อน

ขาตั้งข้าง

Āาปľดùังนำ้ามันเชĚ้อเพลิง 

ช่องเก็บของอเนกประสงคŋ
úี่Ġขวนหมวกกันน็อก

ìองเก็บเอกสาร

เบาะนั่ง

úี่ล็อกเบาะ

หน้า 3�

หน้า 3�

หน้า 3�

หน้า 3�

หน้า 3�

หน้า 33

หน้า 3�

หน้า �3

หน้า �2

หน้า �

หน้า 31

หน้า ��

Āาครอบไฟú้ายตัวบน
หน้า ��
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เครĚ่องวัดต่างĥ

มาตรวัดความเร็ว

แสดงความเร็วรùของท่านหน่วยเปŎนกิโลเมตร�

ชั่วโมง 
MO�J�

Ġสดงความเร็วĠต่ละเกียรŋ
แสดงความเร็วที่ใช้ในแต่ละเกียรŋ

การตรวéสอบการĠสดงÿลข้อมĜลĢนหน้าéอ
เมื่อหมุนสวิตชŋจุดระเบิดไปที่ต�าแหน่ง   
1P� เข็มมาตรวัดความเร็วจะเคลื่อนที่ไปที่ีสเกลสูงสุดและกลับมาที่ต�าแหน่ง 
Á�Â ทันที โหมดการท�างานและแùบแสดงสùานะดิจิตอลทั้งหมดจะปรากñขึ้น ù้าหากส่วนหนึ่งส่วนใดของการ
แสดงÿลเหล่านี้ไม่ปรากñขึ้นเมืื่อùึงเวลาที่ควรจะปรากñ กรุöาน�ารùจักรยานยนตŋของท่านไปเข้ารับบริการตรวจ

สอบปŌîหาโดยċูนยŋบริการđอนด้า 
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คำาĠน
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ำาการĢช้งาน

เกéวัดระดับนำ้ามันเชĚ้อเพลิง
น�้ามันเชื้อเพลิงที่เหลืออยู่เมื่อแùบแสดงสùานะของเกจวัดระดับน�้ามันเชื้อเพลิงล�าดับที่ 1 

'� เริ่มกะพริบ � �.�� ลิตร โดยประมาö
ù้าหากสัîîาöไฟของเกéวัดระดับนำ้ามันเชĚ้อเพลิงกะพริบĢนรĜปĠบบìำ้าĥ หรĚอดับ
ลง � หน้า ��

สัîîาöไฟบอกตำาĠหน่งเกียรŋ
ต�าแหน่งเกียรŋจะปรากñขึ้นที่สัîîาöไฟบอกต�าแหน่งเกียรŋ
  สัîลักČöŋ Á�Â  จะปรากñขึ้นเมื่อไม่ได้เปลี่ยนเกียรŋอย่าง
  ùูกต้อง

มาตรวัดระยะúาง =616#.?
แสดงระยะทางรวมที่รùวิ่ง
ù้าระยะทางต�่ากว่า 1������ กิโลเมตร ระยะทางจะปรากñขึ้นบน
จอแสดงÿล
ù้าระยะทางมากกว่า 1������ กิโลเมตร ตัวเลขหลักที่สูงสุดของ
มาตรวัดระยะทางจะปรากñขึ้นเปŎนช่วงเวลาสั้นๆ ก่อนที่จะแสดง
ตัวเลขที่เหลืออยู่บนจอแสดงÿล 
ù้าระยะúางเกินกว่า ������� กิġลเมตร�
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สัîîาöไฟต่างĥ
ù้าหนึ่งในสัîîาöไฟเหล่านี้ไม่ติดขึ้นเมืื่อùึงเวลาที่ควรจะติด กรุöาน�ารùจักรยานยนตŋของท่านไปเข้ารับบริการ
ตรวจเช็กปŌîหาโดยċูนยŋบริการđอนด้า

       สัîîาöไฟ 2)/�(+ 
/+.�

สัîîาöไฟจะติดขึ้นเปŎนช่วงเวลาสั้นๆ เมื่อหมุนสวิตชŋจุดระเบิดไปที่ต�าแหน่ง   
1P� 
ù้าสัîîาöไฟติดขę้นขöะเครĚ่องยนตŋกำาลังúำางาน � 

        สัîîาöไฟเกียรŋว่าง
สัîîาöไฟจะติดเมื่ออยู่ใน
ต�าแหน่งเกียรŋว่าง

สัîîาöไฟเลี้ยวขวา

สัîîาöไฟสĜง

หน้า ��

สัîîาöไฟเลี้ยวì้าย
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สวิตชŋต่างĥ

ปุłมสตารŋต

ปุłมĠตร

สวิตชŋไฟเลี้ยว

   กดสวิตชŋลงเมื่อต้องการยกเลิกสัîîาö

สวิตชŋไฟสĜง�ตำ่า
� ไฟสูง

� ไฟต�่า
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PUSH

สวิตชŋéุดระเบิด
เปľด�ปľดระบบไฟฟŃา หรือล็อกคอรù    
   สามารùดึงกุîแจออกได้ เมื่อสวิตชŋจุดระเบิดอยู่ที่ต�าแหน่ง     
1HH� หรือต�าแหน่ง     
.QEM�

ล็อกคอรù

ดับเครื่องยนตŋ

ล็อกคอรù

เปľดระบบไฟฟŃาเพื่อการ
สตารŋต�การขับข่ี

ดับเครื่องยนตŋ

ยกเว้น

เปľดระบบไฟฟŃาเพื่อการ
สตารŋต�การขับข่ี
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การล็อกคอรù
ควรล็อกคอรùไว้เมื่อจอดรùจักรยานยนตŋเพื่อช่วย
ปŃองกันการขโมย 
ขอแนะน�าให้ท่านใช้ตัวล็อกล้อกันขโมยรูปตัวยูหรือ
อุปกรöŋกันขโมยที่มีลักČöะใกล้เคียงกันอีกด้วย

การล็อกคอ
1  หมุนแđนดŋรùไปด้านì้ายหรือด้านขวาจนสุด
2  กดกุîแจลง และหมุนสวิตชŋจุดระเบิดไปที่ต�าแหน่ง
        
.QEM�
      ให้ขยับแđนดŋì้าย�ขวา ù้าหมุนกุîแจไปที่ต�าแหน่ง 
          
.QEM� ได้ยาก    
3  ดึงกุîแจออก

การปลดล็อกคอ
เสียบกุîแจ และหมุนสวิตชŋจุดระเบิดไปที่ต�าแหน่ง
    
1HH�

กดลง

หมุน

กุîĠééุดระเบิด

สวิตชŋต่างĥ 
ต่อ�

กดลง

หมุน

กุîĠééุดระเบิด

ยกเว้น



27

คำาĠน
ะน

ำาการĢช้งาน

เปľด
ปľด

กุîĠééุด
ระเบิด

กุîĠéนิรăัย

รùจักรยานยนตŋรุ่นนี้มีสวิตชŋจุดระเบิดติดตั้งร่วมกับระบบ

กุîแจนิรภัย 2 ชั้น หลังจากจอดรùขอให้ท่านปľดระบบ

กุîแจนิรภัย 2 ชั้นเพื่อปŃองกันการขโมย
  การปľด
 1   ùอดกุîแจจุดระเบิดออกจากสวิตชŋจุดระเบิด
 2   จัดให้เดือยของกุîแจนิรภัยลงในร่องของสวิตชŋ
      กุîแจนิรภัย และหมุนกุîแจนิรภัยทวนเข็มนาŜิกา
 3   ดึงกุîแจออก

  การเปľด
จัดให้เดือยของกุîแจนิรภัยลงในร่องของสวิตชŋกุîแจ
นิรภัย และหมุนกุîแจนิรภัยตามเข็มนาŜิกา

ระบบกุîแจนิรภัย 2 ชั้นจะปľดโดยอัตโนมัติเมื่อท่านดึง

กุîแจจุดระเบิดออกที่ต�าแหน่ง     
.QEM�

ท่านยังสามารùปľดระบบกุîแจนิรภัยด้วยมือได้ด้วย

เดĚอยของกุîĠéนิรăัย

ร่อง

ระบบกุîĠéนิรăัย � ชั้น

ยกเว้น
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การสตารŋตเครĚ่องยนตŋ
สตารŋตเครื่องยนตŋโดยปñิบัติตามขั้นตอนดังต่อไปนี้โดย

ไม่ค�านึงùึงว่าเครื่องยนตŋจะอุ่นหรือเย็นก็ตาม

 ข้อสังเกต

Æ ù้าเครื่องยนตŋสตารŋตไม่ติดภายใน � วินาที ให้หมุนสวิตชŋจุด
   ระเบิดไปที่ต�าแหน่ง     
1HH� และรอเปŎนเวลา 1� วินาทีก่อน
   จะลองสตารŋตเครื่องยนตŋอีกครั้งเพื่อฟŁŐนฟูแรงเคลื่อนไฟฟŃา
   ของแบตเตอรี่
Æ การเดินเบารอบสูงเปŎนเวลานานและการเร่งเครื่องยนตŋอยู่กับ
   ที่อาจท�าให้เครื่องยนตŋและระบบไอเสียเกิดความเสียหายได้

Æ ไม่ควรùีบคันสตารŋตในขöะที่เครื่องยนตŋท�างานเพราะจะท�า

   ให้เครื่องยนตŋเสียหายได้ และไม่ควรùีบคันสตารŋตแรงเกินไป

Æ พับคันสตารŋตเก็บเข้าที่ทุกครั้งหลังเลิกใช้งาน

ท่านควรขอค�าแนะน�าจากċูนยŋบริการđอนด้าของท่าน หาก
ท่านต้องการที่จะขับขี่รùจักรยานยนตŋของท่านที่ระดับความ
สูงเกินกว่า 2���� เมตร 
����� ฟุต�

    ข้อสังเกต

ù้าหากรùจักรยานยนตŋùูกขนย้ายหรือขนส่งไปยังที่ที่มีระดับ
ความสูงขึ้นไปหรือต�่าลงมาจากจุดเดิมที่ท่านอยู่ 2���� เมตร 

����� ฟุต� ท่านอาจจะไม่สามารùใช้งานเครื่องยนตŋของท่าน
ได้อย่างเต็มประสิทûิภาพที่ระดับความสูง ö ต�าแหน่งที่อยู่ใหม่
นั้น ดังนั้นขอให้ท่านปรึกČากับċูนยŋบริการđอนด้าของท่านก่อน
การขนย้ายหรือขนส่งรùจักรยานยนตŋของท่าน
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1  หมุนสวิตชŋจุดระเบิดไปที่ต�าแหน่ง   
1P�

2  เปลี่ยนเปŎนเกียรŋว่าง 
สัîîาöไฟรูปตัว       ติด�

3  Ģช้ปุłมสตารŋต

ไม่ต้องบิดคันเร่ง กดปุłมสตารŋต

Ģช้คันสตารŋต

กดคันสตารŋตเบาๆ จนกระทั่งรู้สึกว่ามีแรงต้าน 

จากนั้นปล่อยให้คันสตารŋตกลับไปที่ต�าแหน่งสูงสุดของ

ช่วงคันสตารŋตตามเดิม

ไม่ต้องบิดคันเร่งแล้วùีบคันสตารŋตจากต�าแหน่งสูงสุด

ของช่วงคันสตารŋตจนùึงต�าแหน่งต�่าสุดด้วยความเร็ว

และต่อเนื่อง
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ù้าเครĚ่องยนตŋสตารŋตไม่ติด �

  1  หมุนสวิตชŋจุดระเบิดไปที่ต�าแหน่ง     
1HH�

  2  บิดคันเร่งจนสุด

  3  หมุนเครื่องยนตŋโดยการùีบคันสตารŋตหลายๆ ครั้ง

  �  ปñิบัติตามขั้นตอนการสตารŋตเครื่องยนตŋ

  �  ù้าเครื่องยนตŋสตารŋตติด ให้บิดคันเร่งเล็กน้อยหาก

      รอบเดินเบาไม่สม�่าเสมอ
  �  ù้าเครื่องยนตŋสตารŋตไม่ติด ให้รอเปŎนเวลา 1� วินาที
      ก่อนที่จะปñิบัติตามขั้นตอนที่  1   �   �   ใหม่อีกครั้ง

  ù้าเครĚ่องยนตŋสตารŋตไม่ติด 

การสตารŋตเครĚ่องยนตŋ 
ต่อ�
ù้าหากú่านไม่สามารùสตารŋตเครĚ่องยนตŋได้ �

บิดคันเร่งเล็กน้อย 
ประมาö 3 มม. 
�.1 นิ้ว� ไม่รวม

ระยะฟรี�


ประมาö � มม� 
��� นิ้ว� ไม่รวมระยะฟรี�

หน้า ��
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ระบบส่งก�าลังของรùจักรยานยนตŋของท่านเปŎนแบบ � 
เกียรŋเดินหน้า
การเปลี่ยนเกียรŋจะแตกต่างกันเมื่อรùหยุดและเมื่อรù
เคลื่อนที่
เมื่อรùหยุดสามารùเปลี่ยนจากเกียรŋ � ไปเกียรŋว่างได้
ทันทีด้วยระบบเกียรŋวน � ระดับ
เมื่อรùเคลื่อนที่จะใช้การเปลี่ยนเกียรŋแบบย้อนกลับ
การเปลี่ยนเกียรŋจะไม่สามารùเปลี่ยนจากเกียรŋ � เปŎน
เกียรŋว่างได้ทันที
  ก่อนเปลี่ยนเกียรŋทุกครั้งจะต้องÿ่อนคันเร่งก่อน
  ใช้ปลายเท้ากดเบาๆ จนกระทั่งคันเปลี่ยนเกียรŋต�่าลง
  อย่าเปลี่ยนเกียรŋโดยไม่จ�าเปŎนและขับขี่รùโดยที่ยังวาง
  เท้าอยู่บนคันเปลี่ยนเกียรŋ เพราะอาจจะท�าให้ระบบ
  กลไกของเกียรŋและคลัตชŋเสียหายได้
  

การเปลี่ยนเกียรŋ

รùหยุด

รùเคลื่อนที่
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คำาĠน
ะน

ำาการĢช้งาน

การเปลี่ยนเกียรŋที่เหมาะสมจะช่วยปŃองกันความเสียหาย

ìึ่งจะเกิดกับเครื่องยนตŋและระบบส่งก�าลังได้

การเปลี่ยนเกียรŋéากเกียรŋตำ่าขę้นสĜ่เกียรŋสĜง

ช่วงความเร็วจ�ากัดในแต่ละเกียรŋได้แสดงไว้ตามหัวข้อ

แสดงความเร็วในแต่ละเกียรŋ

ควรเปลี่ยนเกียรŋไปสู่เกียรŋที่สูงกว่า หลังจากเลยช่วงความ

เร็วจ�ากัดในแต่ละเกียรŋ

การใช้เกียรŋที่ไม่เหมาะสมกับช่วงความเร็วที่จ�ากัดในแต่

ละเกียรŋอาจท�าให้เกิดความเสียหายแก่เครื่องยนตŋได้

การเปลี่ยนเกียรŋéากเกียรŋสĜงลงสĜ่เกียรŋตำ่า

การเปลี่ยนเกียรŋที่ความเร็วที่สูงกว่าความเร็วที่ระบุไว้ใน

ตารางข้างล่างนี้ จะท�าให้รอบเครื่องยนตŋสูงมากเกินไป 

และเปŎนสาเหตุให้เกิดความเสียหายกับเครื่องยนตŋและ

ระบบส่งก�าลังได้

ควรปñิบัติตามตารางข้างล่างนี้เมื่อจะใช้เกียรŋต�่า

จากเกียรŋ � ไป เกียรŋ 3

จากเกียรŋ 3 ไป เกียรŋ 2

จากเกียรŋ 2 ไป เกียรŋ 1

�� กม.�ชม.  หรือน้อยกว่า

�� กม.�ชม.  หรือน้อยกว่า

3� กม.�ชม.  หรือน้อยกว่า

ความเรว็úีส่ามารùĢช้ได้เมĚอ่Ģช้เกยีรŋตำา่

การเปลี่ยนเกียรŋ 
ต่อ�

หน้า 2�
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ประเăúของนำ้ามันเชĚ้อเพลิง � น�้ามันเชื้อเพลิงไร้สาร

ตะกั่วเท่านั้น

ค่าออกเúนของนำ้ามันเชĚ้อเพลิง � รùจักรยานยนตŋของ

ท่านได้รับการออกแบบมาให้ใช้น�้ามันเชื้อเพลิงที่มีค่า

ออกเทน �1 หรือสูงกว่า 

ความéุùังนำ้ามันเชĚ้อเพลิง � �.� ลิตร

การเติมนำ้ามันเชĚ้อเพลิง 

 คำาĠนะนำาสำาหรับการĢช้นำ้ามันเชĚ้อเพลิงĠละการ
 เติมนำ้ามันเชĚ้อเพลิง

อย่าเติมน�้ามันเชื้อเพลิงจนล้นเกินจากขอบล่างของขอบ
ปากùังน�้ามันเชื้อเพลิง

การเปľดĀาปľดùังนำ้ามันเชĚ้อเพลิง

  1   เปľดเบาะนั่งขึ้น

  2   หมุนĀาปľดùังน�้ามันเชื้อเพลิงทวนเข็มนาďľกาจน

       กระทั่งสุดแล้วùอดĀาปľดùังน�้ามันเชื้อเพลิงออก

เครĚ่องหมายลĜกċร

ขอบล่างของขอบปาก
ùังนำ้ามันเชĚ้อเพลิง

 Āาปľดùังนำ้ามันเชĚ้อเพลิง

หน้า 1�

หน้า 3�
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การปľดĀาปľดùังนำ้ามันเชĚ้อเพลิง 

 1   ประกอบและขันĀาปľดùังน�้ามันเชื้อเพลิงจนแน่น

      โดยการหมุนตามเข็มนาďľกา

        ต้องแน่ใจว่าเครื่องหมายลูกċรบนĀาปľดùังน�้ามัน�

        เชื้อเพลิงกับบนùังน�้ามันตรงกัน

 2   ปľดเบาะนั่งลง

คำาเตĚอน

นำ้ามันเชĚ้อเพลิงมีความไวต่อการติดไฟĠละการระเบิด
สĜง ú่านอาéได้รับอันตรายหรĚอบาดเé็บสาหัสอันเนĚ่อง
มาéากนำ้ามันเชĚ้อเพลิงได้ 
Æ ดับเครĚ่องยนตŋĠละอยĜ่Ģห้ห่างéากความร้อน ประกาย
  ไฟĠละเปลวไฟ 
Æ เติมนำ้ามันĢนúี่ġล่งĠé้งเú่านั้น 
Æ เช็ดนำ้ามันúี่หกĢห้Ġห้งúันúี  

การเติมนำ้ามันเชĚ้อเพลิง 
ต่อ�
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อุปกรöŋสำาหรับการéัดเก็บ

úี่ล็อกเบาะ

กุîĠééุดระเบิด
คำาเตĚอน

การขับขี่Ģนขöะúี่หมวกกันน็อกยังĠขวนติดอยĜ่กับúี่Ġขวน

หมวกกันน็อกéะúำาĢห้การขับขี่ของú่านไม่ปลอดăัยได้Ġละ

อาéนำามาìę่งการเกิดอุบัติเหตุ เช่น การชนหรĚอรùล้ม ìę่ง

ú่านอาéได้รับบาดเé็บสาหัสหรĚอùęงĠก่เสียชีวิตได้ 

Ģช้úี่Ġขวนหมวกกันน็อกĢนขöะúี่éอดรùเú่านั้น ไม่ควรขี่

รùéักรยานยนตŋĢนขöะúี่หมวกกันน็อกยังĠขวนอยĜ่กับúี่

Ġขวนหมวกกันน็อก  

การเปľดเบาะนั่ง

เสียบกุîแจจุดระเบิดเข้ากับที่ล็อกเบาะ แล้วหมุนกุîแจ

จุดระเบิดตามเข็มนาďľกาเพื่อคลายล็อก

การปľดเบาะนั่ง

ปľดเบาะนั่งและกดช่วงหลังของเบาะนั่งลงจนกระทั่งล็อก

เข้าที่ ต้องแน่ใจว่าล็อกเบาะเรียบร้อยแล้วโดยการดึง

เบาะนั่งขึ้นเล็กน้อย 

úี่Ġขวนหมวกกันน็อก

ที่แขวนหมวกกันน็อกมีอยู่ที่ใต้เบาะนั่ง

  ใช้ที่แขวนหมวกกันน็อกเมื่อจอดรùเท่านั้น

úี่Ġขวนหมวกกันน็อก

ดังนั้นขอให้ท่านระวังอย่าลืมกุîแจของท่านไว้ในช่อง
เก็บของอเนกประสงคŋใต้เบาะนั่ง
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อุปกรöŋสำาหรับการéัดเก็บ 
ต่อ�
ช่องเก็บของอเนกประสงคŋ

อย่าเก็บของเกินกว่าขีดจ�ากัดในการรับน�้าหนักสูงสุด

นำ้าหนักสĜงสุดúี่รับได้ � � กิġลกรัม 
�� ปอนดŋ�

  อย่าเก็บสิ่งของใดๆ ìึ่งติดไฟได้ง่ายหรือสิ่งของที่อาจจะเกิด

  ความเสียหายเนื่องจากความร้อนไว้ในช่องเก็บของนี้

  อย่าเก็บของมีค่าหรือสิ่งของที่แตกหักเสียหายง่ายไว้ในช่อง

  เก็บของนี้ 

ช่องเก็บของอเนกประสงคŋ

ìองเก็บเอกสาร 
ìองเก็บเอกสารอยู่ในช่องเก็บเอกสารìึ่งอยู่ในช่องเก็บของ
อเนกประสงคŋ

ìองเก็บเอกสาร

ช่องเก็บเอกสาร

ชุดเครĚ่องมĚอประéำารù

ชุดเครื่องมือประจ�ารùอยู่ข้างใต้เบาะนั่ง

ประĠéขันหัวเúียน

ชุดเครĚ่องมĚอประéำารù

ยกเว้น
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โปรดอ่าน Áความส�าคัîของการบ�ารุงรักČาÂ และ Áหลักการเบื้องต้นในการบ�ารุงรักČาÂ 
โดยละเอียดก่อนท�าการบ�ารุงรักČาใดๆ ขอให้อ้างùึง Áข้อมูลทางเทคนิคÂ ในส่วนของ
ข้อมูลบริการ

การบำารุงรักษา

ความสำาคัîของการบำารุงรักษา ���������������������� หน้า  ��
ตารางการบำารุงรักษา �������������������������������������� หน้า  ��
หลักการเบĚ้องต้นĢนการบำารุงรักษา ����������������� หน้า  ��
ชุดเครĚ่องมĚอประéำารù ������������������������������������ หน้า  ��
การùอดĠละการประกอบส่วนประกอบตัวùัง � หน้า  ��
  แบตเตอรี่ ������������������������������������������������������� หน้า  �3 
  เรือนไฟหน้า ���������������������������������������������������� หน้า  ��
  Āาครอบไฟท้ายตัวบน ������������������������������������� หน้า  ��
นำ้ามันเครĚ่อง ���������������������������������������������������� หน้า  ��

เบรก �������������������������������������������������������������  หน้า  ��
ขาตั้งข้าง �������������������������������������������������������  หน้า  ��
ġì่ขับเคลĚ่อน �������������������������������������������������  หน้า  ��
คันเร่ง �����������������������������������������������������������  หน้า  ��



��

การบ
ำารุงรักษ

า

ความสำาคัîของการบำารุงรักษา

การดูแลรักČารùจักรยานยนตŋของท่านเปŎนอย่างดีเปŎนสิ่ง
จ�าเปŎนอย่างยิ่งต่อความปลอดภัยของท่าน อีกทั้งยังเพื่อปก�
ปŃองการลงทุนของท่านให้มีความคุ้มค่า เกิดประสิทûิภาพ
สูงสุด หลีกเลี่ยงกรöีการเกิดรùเสียหรือชิ้นส่วนของรùช�ารุด
กะทันหัน และช่วยลดมลพิČทางอากาċด้วย
การบ�ารุงรักČารùจักรยานยนตŋùือเปŎนความรับÿิดชอบท่ี
ส�าคัîของท่านเจ้าของรù ต้องแน่ใจว่าท่านได้ท�าการตรวจ
สอบรùจักรยานยนตŋของท่านก่อนการขับขี่ทุกครั้ง และน�า
รùเข้ารับการตรวจเช็กตามระยะที่ก�าหนดไว้ในตารางการ
บ�ารุงรักČา

อ่านค�าแนะน�าส�าหรับการบ�ารุงรักČาก่อนที่ท่านจะเริ่มต้น
งานบ�ารุงรักČาแต่ละงานเสมอ และต้องแน่ใจว่าท่านมีเครื่อง�
มือ ชิ้นส่วนอะไหล่ต่างๆ และทักČะความช�านาîที่จ�าเปŎน
ทางบริČัทĒ ไม่สามารùเตือนท่านให้ระวังอันตรายทุกอย่าง
ที่อาจเกิดขึ้นได้ในระหว่างการปñิบัติการบ�ารุงรักČา ดังนั้น
ขอให้ท่านตัดสินใจด้วยตัวท่านเองว่าควรจะกระท�าการบ�ารุง
รักČาที่ให้ไว้หรือไม่ 

ปñิบัติตามค�าแนะน�าเหล่านี้เมื่อท�าการบ�ารุงรักČาใดๆ
Æ ดับเครื่องยนตŋและดึงกุîแจออก
Æ จอดรùบนพื้นที่มั่นคงแข็งแรงและมีระดับเสมอกันด้วยขา�
   ตั้งข้าง ขาตั้งกลาง หรือขาตั้งที่ใช้ในงานบริการเพื่อที่จะตั้ง
   รùให้มั่นคง
Æ ปล่อยให้เครื่องยนตŋ ท่อไอเสีย เบรก และชิ้นส่วนที่มีอุöหภูมิ
   สูงต่างๆ เย็นลงก่อนท�าการบ�ารุงรักČาใดๆ เนื่องจากท่าน
   อาจได้รับบาดเจ็บจากความร้อนหรือการเÿาไหม้ได้
Æ ติดเครื่องยนตŋเมื่อได้รับการแนะน�าไว้เท่านั้น และกระท�า
   เช่นนั้นเมื่ออยู่ในที่ที่มีการระบายอากาċที่ดี

คำาเตĚอน
การบำารุงรักษารùéักรยานยนตŋของú่านอย่างไม่ùĜก�
ต้องเหมาะสม หรĚอการละเลยĢนการĠก้ไขปŌîหาก่อน
การขับขี่ อาéúำาĢห้เกิดอุบัติเหตุ เช่น การชนหรĚอรùล้ม 
ìę่งú่านอาéได้รับบาดเé็บสาหัสหรĚอùęงĠก่เสียชีวิตได้ 

ปñิบัติตามคำาĠนะนำาĢนการตรวéสอบĠละการบำารุง
รักษาĠละตารางการบำารุงรักษาĢนคĜ่มĚอÿĜ้Ģช้เล่มนี้เสมอ

 ความสำาคัîของการบำารุงรักษา  ความปลอดăัยĢนการบำารุงรักษา

หน้า 3�
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ตารางการบำารุงรักษา

ตารางการบ�ารุงรักČาจะระบุùึงรายการบ�ารุงรักČาที่

จ�าเปŎนเพิื่อรับรองว่ารùจักรยานยนตŋของท่านมีความ

ปลอดภัยในการขับขี่ มีประสิทûิภาพเชื่อùือได้ และมี

การควบคุมไอเสียที่เหมาะสม

งานบ�ารุงรักČาควรกระท�าตามมาตรòานของđอนด้า

และข้อมูลทางเทคนิค โดยช่างเทคนิคที่ได้รับการĀŀก

อบรมอย่างùูกต้องและมีเครื่องมือครบครัน ìึ่งċูนยŋ

บริการđอนด้ามีคุöสมบัติตรงตามข้อก�าหนดดังกล่าว

ทั้งหมดข้างต้น จดบันทึกประวัติการบ�ารุงรักČาอย่าง

ùูกต้องและแม่นย�าเพื่อช่วยให้มั่นใจได้ว่ารùจักรยาน�

ยนตŋของท่านจะได้รับการบ�ารุงรักČาอย่างเหมาะสม 

ต้องแน่ใจว่าช่างเทคนิคÿู้ìึ่งได้ท�าการบ�ารุงรักČารù

จักรยานยนตŋให้แก่ท่านได้ลงบันทึกประวัติการบ�ารุง

รักČาอย่างครบù้วนสมบูรöŋแล้ว 

การบ�ารุงรักČาตามระยะเวลาที่ก�าหนดไว้ทั้งหมดจะùือ
เปŎนค่าใช้จ่ายในการด�าเนินการตามปกติที่เจ้าของรù
ต้องเปŎนÿู้รับÿิดชอบ และจะùูกเรียกเก็บค่าด�าเนินการ
ดังกล่าวจากċูนยŋบริการđอนด้า กรุöาเก็บรักČาใบเสร็จ
ทุกใบไว้ หากท่านขายรùจักรยานยนตŋนี้ ท่านควรจะส่ง
มอบใบเสร็จเหล่านี้ให้แก่เจ้าของรùคนใหม่พร้อมกับรù
จักรยานยนตŋ

ทางบริČัทĒ ขอแนะน�าให้ċูนยŋบริการđอนด้าของท่าน
ท�าการทดสอบขับขี่รùจักรยานยนตŋของท่านหลังจาก
ได้ท�าการบ�ารุงรักČาแต่ละรายการแล้ว
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ตารางการบำารุงรักษา

ท่อน�้ามันเชื้อเพลิง

ระดับน�้ามันเชื้อเพลิง

การท�างานของคันเร่ง

ไส้กรองอากาċ�2

ท่อระบายเรือนเครื่องยนตŋ�3

หัวเทียน

ระยะห่างวาลŋว

น�้ามันเครื่อง

ตะแกรงกรองน�้ามันเครื่อง

ตัวกรองน�้ามันเครื่องแบบแรงเหวี่ยง

รอบเดินเบา

โì่ขับเคลื่อน

รายการ

�

�

��

�

�

�

�

��

�

�

�

�3

ระยะทางที่อ่านได้บนเรือนไมลŋ �1
Z 1���� กม.     1         �        12       1�       2�       3�       3�     
Z 1���� ไมลŋ    �.�       �         �        12      1�        2�       2�

การตรวจเช็ก

ก่อนการขับขี่

หน้า �2

การ
ตรวจเช็ก
ประจ�าปĿ

การ
เปลี่ยนตาม

ก�าหนด

อ้างอิง
หน้า

ระดับของการบำารุงรักษา

        � ทักČะระดับกลาง ทางบริČัทĒ ขอแนะน�าให้ท่านน�ารùไปเข้ารับบริการที่

           ċูนยŋบริการđอนด้า นอกเสียจากท่านจะมีเครื่องมือที่จ�าเปŎนและมีĀĿมือทาง

           ช่างด้วย 

          ขั้นตอนการบ�ารุงรักČาต่างๆ มีอยู่ในคู่มือการì่อมของđอนด้า

        � ทักČะด้านเทคนิคที่สูงขึ้น เพื่อความปลอดภัย ขอแนะน�าให้ท่านน�ารùไปเข้า

          รับบริการที่ċูนยŋบริการđอนด้าเท่านั้น

ทุกๆ ��� กิโลเมตร 
3�� ไมลŋ� � 

คำาอûิบายสัîลักษöŋเพĚ่อการบำารุงรักษา

       � ตรวจเช็ก 
ท�าความสะอาด ปรับตั้ง หล่อลื่น หรือเปลี่ยนใหม่ù้าจ�าเปŎน�

         � เปลี่ยน

         � ท�าความสะอาด

         � หล่อลื่น
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2 ปĿน�้ามันเบรก�� 
 ยกเว้น #(511�-&(�  

การสึกหรอของÿ้าเบรก 
#(511�-&(�

การสึกหรอของÿ้าดิสกŋเบรก�ÿ้าเบรก


ยกเว้น #(511�-&(�

ระบบเบรก

สวิตชŋไฟเบรก

ไฟหน้า

ไฟแสงสว่าง�แตร

ระบบคลัตชŋ

ขาตั้งข้าง

ระบบกันสะเทือน

น็อต โบลตŋ และสกรู

ล้อ�ยาง 

ลูกปŁนคอ

�2

�� 

�2

�1

�

�

�

�2

�

�

��

�

ตารางการบำารุงรักษา

รายการ
ระยะทางที่อ่านได้บนเรือนไมลŋ �1

Z 1���� กม.     1         �        12       1�        2�      3�       3�
Z 1���� ไมลŋ    �.�       �         �        12       1�       2�       2�

การตรวจเช็ก

ก่อนการขับขี่

หน้า �2

การ
ตรวจเช็ก
ประจ�าปĿ

การ
เปลี่ยนตาม

ก�าหนด

อ้างอิง
หน้า

หมายเหตุ �
�1 � กรöีที่ระยะทางที่อ่านได้บนเรือนไมลŋมีระยะทางเกินกว่า 3����� กม. ให้ท�าการบ�ารุงรักČาต่อไปทุกๆ ����� กม. โดยเริ่มดูรายการบ�ารุงรักČาตามคู่มือตรงช่อง
      ����� กม.� 12���� กม.� 1����� กม.� 2����� กม.� 3����� กม.� และ 3����� กม. ตามล�าดับ
�2 � ควรตรวจเช็กบ�ารุงรักČาให้บ่อยขึ้นù้าขับขี่ในพื้นที่ที่เปĿยกหรือมีĀุłนมาก
�3 � ควรตรวจเช็กบ�ารุงรักČาให้บ่อยขึ้นù้าขับขี่ในพื้นที่ที่Āนตกหรือใช้งานหนัก
�� � เปลี่ยนโดยช่างÿู้ช�านาî

�3� ��
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หลักการเบĚ้องต้นĢนการบำารุงรักษา 

Æ โì่ขับเคลื่อน � เช็กสภาพของโì่และความหย่อนของ

   โì่ ปรับตั้งและหล่อลื่นù้าจ�าเปŎน     หน้า �3 

Æ เบรก � เช็กการท�างาน �

  

   เบรกหน้า � ตรวจสอบระดับน�้ามันเบรก และการ

   สึกหรอของÿ้าดิสกŋเบรก     หน้า �2�     หน้า �3

   เบรกหลัง � ตรวจสอบการสึกหรอของÿ้าเบรกและ

   ระยะฟรี ปรับตั้งù้าจ�าเปŎน     หน้า ���     หน้า ��

  เบรกหน้าและเบรกหลัง � ตรวจสอบการสึกหรอของ

  ÿ้าเบรกและระยะฟรี ปรับตั้งù้าจ�าเปŎน     หน้า ���

      หน้า ���     หน้า ��

Æ อุปกรöŋไฟแสงสว่างและแตร � ตรวจสอบการท�างาน

   ของไฟแสงสว่าง สัîîาöไฟต่างๆ และแตรว่าเปŎน

   ไปอย่างùูกต้องเหมาะสมหรือไม่

Æ ล้อและยาง � ตรวจเช็กสภาพและแรงดันลมยางและ

   ปรับตั้งù้าจ�าเปŎน     หน้า �� 

เพื่อให้มั่นใจในความปลอดภัยùือเปŎนความรับÿิดชอบ
ของท่านในการท�าการตรวจเช็กก่อนการขับขี่และต้อง
แน่ใจว่าปŌîหาใดๆ เกี่ยวกับรùของท่านที่ตรวจพบนั้น
ได้รับการแก้ไขเรียบร้อยแล้ว การตรวจเช็กก่อนการขับ�
ขี่นั้นùือเปŎนสิ่งที่จ�าเปŎนต้องท�า เพราะไม่เพียงแต่เพื่อให้
เกิดความปลอดภัยเท่านั้น แต่เปŎนเพราะการที่มีชิ้นส่วน
ของรùเสียหายกะทันหันหรือแม้กระทั่งยางแบน ก็อาจ
เปŎนสิ่่งที่น�าความยากล�าบากมาให้แก่ท่านอย่างยิ่งใน
ระหว่างการขับขี่

ตรวจเช็กรายการดังต่อไปนี้ก่อนที่ท่านจะขับขี่รùจักรยานยนตŋ �
Æ ระดับน�้ามันเชื้อเพลิง � เติมน�้ามันเชื้อเพลิงเมื่อจ�าเปŎน
       หน้า 33
Æ คันเร่ง � ตรวจสอบการท�างานตั้งแต่เริ่มแรกจนùึงบิด
   สุดในสภาพมุมเลี้ยวต่างๆ     หน้า ��
Æ ระดับน�้ามันเครื่อง � เติมน�้ามันเครื่องù้าจ�าเปŎน เช็ก
   การรั่วìึม     หน้า �� 

การตรวéเช็กก่อนการขับขี่ 

ยกเว้น
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หลักการเบĚ้องต้นĢนการบำารุงรักษา

ควรใช้แต่อะไหล่แท้ของđอนด้าหรืออะไหล่ที่เทียบเท่า
เสมอ เพื่อให้มั่นใจว่ารùจักรยานยนตŋของท่านมีความ
น่าเชื่อùือและปลอดภัย 

คำาเตĚอน

การประกอบชิ้นส่วนúี่ไม่Ģช่ของđอนด้าอาéúำาĢห้
รùของú่านอยĜ่Ģนสăาพไม่ปลอดăัยได้ Ġละ
อาéก่อĢห้เกิดอุบัติเหตุ เช่น การชนหรĚอรùล้ม 
ìę่งú่านอาéได้รับบาดเé็บสาหัสหรĚอùęงĠก่เสีย
ชีวิตได้ 

ควรĢช้Ġต่อะไหล่Ġú้ของđอนด้าหรĚออะไหล่úี่
เúียบเú่าìę่งได้รับการออกĠบบĠละรับรองคุö�
ăาพว่าเหมาะสมกับรùéักรยานยนตŋของú่าน

การเปลี่ยนชิ้นส่วนต่างĥ 

รùจักรยานยนตŋของท่านใช้แบตเตอรี่แบบไม่ต้องบ�ารุง
รักČา ท่านไม่ต้องตรวจเช็กระดับน�้ายาแบตเตอรี่หรือ
ไม่ต้องเติมน�้ากลั่นลงไป ท�าความสะอาดขั้วแบตเตอรี่
ù้าสกปรกหรือมีสนิมขึ้น
อย่าùอดìีลของĀาปľดช่องเติมน�้ายาออก การชารŋจ
แบตเตอรี่ไม่จ�าเปŎนต้องùอดĀาปľดช่องเติมน�้ายาออก

Ġบตเตอรี่

ข้อสังเกต

แบตเตอรี่ที่ùูกก�าจัดหรือทิ้งอย่างไม่เหมาะสม อาจเปŎน

อันตรายต่อสิ่งแวดล้อมและสุขภาพของมนุČยŋ

ท่านควรปñิบัติตามข้อก�าหนดของท้องùิ่นที่มีเสมอ ส�าหรับ

ค�าแนะน�าในการก�าจัดหรือทิ้งแบตเตอรี่ที่เหมาะสม

ข้อสังเกต

แบตเตอรี่ของท่านเปŎนแบบไม่ต้องบ�ารุงรักČา และอาจ

ได้รับความเสียหายได้ù้าìีลของĀาปľดช่องเติมน�้ายาùูก

ùอดออกมา 



44

การบ
ำารุงรักษ

า

1. ùอดแบตเตอรี่ออก      หน้า �3
2. ù้าขั้วแบตเตอรี่ก�าลังเริ่มที่จะùูกกัดกร่อนและมีคราบ
    สีขาวๆ หรือคราบìัลเฟตเกาะอยู่ ให้ล้างออกโดยใช้
    น�้าอุ่นและเช็ดให้สะอาด

  การúำาความสะอาดขั้วĠบตเตอรี่ 

หลักการเบĚ้องต้นĢนการบำารุงรักษา

Ġกŉสúี่ระเหยéากĠบตเตอรี่เปŎนĠกŉสไđġดรเéนìę่ง
úำาĢห้เกิดระเบิดได้ระหว่างการปñิบัติงานตามปกติ

หลีกเลี่ยงการเกิดเปลวไฟหรĚอประกายไฟเพราะĠกŉส
úี่ระเหยéากĠบตเตอรี่สามารùúำาĢห้เกิดระเบิดได้ 
ìę่งú่านอาéได้รับบาดเé็บสาหัสหรĚอùęงĠก่เสียชีวิตได้

สวมเสĚ้อÿ้าĠละหน้ากากปŃองกัน หรĚอเข้ารับบริการ
éากช่างúี่มีความชำานาîĢนการบำารุงรักษาĠบตเตอรี่

คำาเตĚอน  ควรปñิบัติอย่างไรĢนกรöีêุกเêิน

ù้ามีกรöีใดกรöีหนึ่งดังต่อไปนี้เกิดขึ้น ให้รีบไปพบแพทยŋ 

ทันที

Æ น�้ายาแบตเตอรี่กระเด็นเข้าตา �

     ล้างตาของท่านด้วยน�้าเย็นหลายๆ ครั้ง เปŎนเวลา

     อย่างน้อยที่สุด 1� นาที การใช้น�้าภายใต้แรงดันอาจ

     ท�าให้ตาของท่านได้รับอันตรายได้

Æ น�้ายาแบตเตอรี่กระเด็นùูกÿิวหนัง �

     ùอดเสื้อÿ้าที่เปŁŐอนออกและล้างท�าความสะอาด

     ÿิวหนังของท่านด้วยน�้าอย่างทั่วùึง

Æ น�้ายาแบตเตอรี่กระเด็นเข้าปาก �

     ล้างปากให้สะอาดด้วยน�้าอย่างทั่วùึง และอย่ากลืน

     ลงไป   
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ฟľวสŋเปŎนอุปกรöŋปŃองกันวงจรไฟฟŃาภายในรùจักรยานยนตŋ

ของท่าน ù้าอุปกรöŋไฟฟŃาใดๆ ในรùหยุดการท�างาน ให้ตรวจ

เช็กและเปลี่ยนฟľวสŋใดๆ ที่ขาด     หน้า ��

3. ù้าขั้วแบตเตอรี่ùูกกัดกร่อนมากหรือมีคราบสีขาวๆ เกาะ
    อยู่มาก ให้ท�าความสะอาดและขัดขั้วแบตเตอรี่ด้วยแปรง
    ลวดหรือกระดาČทราย ควรสวมแว่นตานิรภัยเพื่อความ
    ปลอดภัยของท่าน

ข้อสังเกต

การประกอบอุปกรöŋเสริมระบบไฟฟŃาที่ไม่ใช่ของđอนด้าอาจ

ท�าให้ระบบไฟฟŃาท�างานเกินก�าลัง ท�าให้แบตเตอรี่จ่ายกระแส

ไฟออกจนหมด และอาจเปŎนไปได้ว่าจะท�าให้ระบบไฟฟŃาได้

รับความเสียหายได้

ข้อสังเกต

 การเปลี่ยนฟľวสŋโดยใช้ฟľวสŋที่มีเบอรŋสูงกว่ามาตรòานที่ก�าหนด

 จะยิ่งเพิ่มโอกาสของความเสียหายที่จะเกิดแก่ระบบไฟฟŃา

ฟľวสŋ

  การตรวéสอบĠละการเปลี่ยนฟľวสŋ  
หมุนสวิตชŋจุดระเบิดไปที่ต�าแหน่ง     
1HH� เพื่อที่จะùอดและ

ตรวจสอบฟľวสŋ ù้าฟľวสŋขาดให้เปลี่ยนใหม่โดยใช้ฟľวสŋที่มี

ขนาดเดียวกับฟľวสŋเดิม ส�าหรับขนาดของฟľวสŋให้ดูได้จาก 

Áข้อมูลทางเทคนิคÂ     หน้า 1�1
�. หลังจากท�าความสะอาด ให้ประกอบแบตเตอรี่กลับเข้าท่ี

แบตเตอรี่มีอายุการใช้งานจ�ากัด ดังนั้นท่านควรปรึกČากับ
ทางċูนยŋบริการđอนด้าว่าเมื่อไรที่ท่านควรจะต้องเปลี่ยน
แบตเตอรี่ใหม่ และควรเปลี่ยนแบตเตอรี่ลูกใหม่ด้วยแบต�
เตอรี่แบบไม่ต้องบ�ารุงรักČาชนิดเดียวกัน

หลักการเบĚ้องต้นĢนการบำารุงรักษา

ฟľวสŋขาด
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�1. มาตรòาน ,#51 6 ��3 เปŎนดัชนีส�าหรับน�้ามันเครื่อง  
   ส�าหรับเครื่องยนตŋรùจักรยานยนตŋ � จังหวะ โดยแบ่งน�้ามัน
   เครื่องออกเปŎน 2 ประเภทคือ /# และ /$ ยกตัวอย่าง
   เช่น ปŃายต่อไปนี้แสดงน�้ามันประเภท /# 

ù้าฟľวสŋขาดบ่อย อาจเปŎนไปได้ว่าวงจรไฟฟŃาภายในรùจักร�
ยานยนตŋของท่านเกิดบกพร่อง ดังนั้นควรน�ารùไปเข้ารับบริ�
การตรวจเช็กโดยċูนยŋบริการđอนด้า 

อัตราการสิ้นเปลืองของน�้ามันเครื่องจะแตกต่างกันและคุö�
ภาพของน�้ามันเครื่องจะเสื่อมไปตามสภาพการขับขี่และระยะ
เวลาในการใช้งาน
ตรวจสอบระดับน�้ามันเครื่องเปŎนประจ�าและเติมน�้ามันเครื่อง
ที่แนะน�าù้าจ�าเปŎน น�้ามันเครื่องที่สกปรกหรือเก่าควรจะเปลี่ยน
ใหม่ทันทีที่เปŎนไปได้

นำ้ามันเครĚ่อง

ส�าหรับน�้ามันเครื่องที่แนะน�า ดูได้จาก Áข้อมูลทางเทคนิคÂ 
    หน้า 1��
ù้าท่านใช้น�้ามันเครื่องที่ไม่ใช่ของđอนด้า ให้ตรวจสอบปŃาย
ที่ข้างภาชนะบรรจุน�้ามัน เพื่อให้แน่ใจว่าน�้ามันเครื่องนั้นมี
คุöสมบัติตรงตามมาตรòานทั้งหมดดังต่อไปนี้ �
Æมาตรòาน ,#51 6 ��3�1 � /# 
Æมาตรòาน 5#'�2 � 1�9�3�
Æการแบ่งประเภทน�้ามันเครื่องตามมาตรòาน #2+�3 � 5) 
  หรือสูงกว่า

  การเลĚอกĢช้นำ้ามันเครĚ่อง 

�2. มาตรòาน 5#' แบ่งเกรดของน�้ามันเครื่องตามความหนืด
�3. การแบ่งประเภทน�้ามันเครื่องตามมาตรòาน #2+ จะระบุ
   ùึงคุöภาพและสมรรùนะของน�้ามันเครื่อง ขอให้ใช้น�้ามัน
   เครื่องìึ่งมีระดับสมรรùนะ 5) หรือสูงกว่า โดยไม่รวมùึง
   น�้ามันที่มีข้อความประหยัดเชื้อเพลิงอันได้แก่ Á'PGTI[ 
   %QPUGTXKPIÂ หรือ Á4GUQWTEG %QPUGTXKPIÂ ปรากñอยู่
   ที่สัîลักČöŋมาตรòาน #2+ บริเวöครึ่งวงกลมส่วนล่าง

หลักการเบĚ้องต้นĢนการบำารุงรักษา

รหัสนำ้ามัน

ประเăúของนำ้ามัน

 ไม่ĠนะนำาĢห้Ģช้  ĠนะนำาĢห้Ģช้
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ù้าโì่ขับเคลื่อนหมุนติดขัดไม่ราบรื่น มีเสียงดังแปลกๆ เกิด

ขึึ้น มีลูกกลิ้งเสียหาย มีสลักหลวม หรือมีข้อต่อบิดงอ ขอให้

ท่านน�ารùจักรยานยนตŋของท่านไปเข้ารับบริการตรวจเช็กโì่�

ขับเคลื่อนโดยċูนยŋบริการđอนด้า

นอกจากนี้ท่านควรตรวจสอบสเตอรŋหน้าและสเตอรŋหลังด้วย 

ù้าหากฟŌนสเตอรŋสึกหรอหรือเสียหาย ขอให้ท่านน�ารùจักร�

ยานยนตŋของท่านไปเข้ารับบริการเปลี่ยนสเตอรŋใหม่โดยċูนยŋ

บริการđอนด้า

อย่าเติมหรือเปลี่ยนน�้ามันเบรกยกเว้นในกรöีêุกเêิน ขอให้
ใช้น�้ามันเบรกใหม่ที่บรรจุอยู่ในภาชนะที่ปľดมิดชิดเท่านั้น ù้า
ท่านได้เติมน�้ามันเบรกเข้าไป ขอให้ท่านน�ารùจักรยานยนตŋ
ของท่านไปเข้ารับบริการตรวจเช็กระบบเบรกโดยċูนยŋบริการ
đอนด้าทันทีที่เปŎนไปได ้

ท่านจ�าเปŎนต้องตรวจสอบและหล่อลื่นโì่ขับเคลื่อนเปŎนประจ�า 
ตรวจสอบโì่ขับเคลื่อนให้บ่อยขึ้นù้าท่านมักจะขับขี่ี่ไปบน
สภาพùนนที่ไม่ดี ขับขี่ด้วยความเร็วสูง หรือขับขี่โดยเร่งเครื่อง
อย่างรวดเร็วอยู่บ่อยครั้ง     หน้า �3

ข้อสังเกต

น�้ามันเบรกอาจท�าให้เกิดความเสียหายกับพื้นÿิวพลาสติก
และพื้นÿิวที่มีการทาสีได้ 
เช็ดน�้ามันเบรกที่หกออกให้หมดโดยทันทีและล้างด้วยน�้า
ให้สะอาด

ข้อสังเกต

การใช้โì่เส้นใหม่กับสเตอรŋที่สึกหรออาจท�าให้โì่สึกหรอ

อย่างรวดเร็วได้

นำ้ามันเบรก

หลักการเบĚ้องต้นĢนการบำารุงรักษา

ġì่ขับเคลĚ่อน

ปกติ

ดี�

สęกหรอ

เปลี่ยนĢหม่�

เสียหาย

เปลี่ยนĢหม่�

นำ้ามันเบรกúี่Ġนะนำา �
    น�้ามันเบรกđอนด้า &16 3 หรือ &16 � หรือเทียบเท่า

ยกเว้น
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หลักการเบĚ้องต้นĢนการบำารุงรักษา

  การúำาความสะอาดĠละการหล่อลĚ่น 

หลังการตรวจสอบความตึงหย่อนของโì่ขับเคลื่อน ให้ท�า

ความสะอาดโì่ขับเคลื่อน สเตอรŋหน้า และสเตอรŋหลัง 

พร้อมกับหมุนล้อหลังตามไปด้วย 

ใช้ÿ้าแห้งชุบตัวท�าละลายที่มีจุดวาบไฟสูงในการท�าความ

สะอาดโì่ขับเคลื่อน

ใช้แปรงขนนุ่มท�าความสะอาดหากโì่ขับเคลื่อนสกปรก 

หลังการท�าความสะอาด เช็ดให้แห้ง และหล่อลื่นโì่ขับ�

เคลื่อนด้วยสารหล่อลื่นที่แนะน�า

สารหล่อลĚ่นúี่Ġนะนำา �

สารหล่อลื่นโì่ขับเคลื่อน

แต่หากไม่สามารùหาได้ก็ขอให้ท่านใช้น�้ามันเกียรŋ 

5#' �� หรือ ��

อย่าใช้น�้ามันเบนìินหรือตัวท�าละลายที่มีจุดวาบไฟต�่า
ในการท�าความสะอาดโì่ขับเคลื่อน
อาจเกิดไฟไหม้หรือระเบิดได้    
หลีกเลี่ยงอย่าให้สารหล่อลื่นหยดลงบนเบรกหรือยาง 
หลีกเลี่ยงอย่าใช้สารหล่อลื่นโì่ขับเคลื่อนมากเกินไป เพื่อ
ปŃองกันไม่ให้สารหล่อลื่นส่วนเกินกระเด็นติดเสื้อÿ้าของ
ท่านและรùจักรยานยนตŋได้ 
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หลักการเบĚ้องต้นĢนการบำารุงรักษา

ตรวจสอบสภาพของยางด้วยสายตาและใช้เกจวัดแรง�
ดันลมยางเพื่อวัดแรงดันลมยางอย่างน้อยที่สุดเดือนละ
ครั้งหรือเมื่อใดก็ตามที่ท่านเห็นว่ายางอ่อน ตรวจเช็ก
แรงดันลมยางเสมอในขöะที่ยางเย็น

ยาง 
การตรวéสอบ�การเปลี่ยน�

  การตรวéเช็กĠรงดันลมยาง 

ตรวจสอบยางว่ามีรอยêีกขาด 
รอยแยก หรือรอยแตก จนสามารù
มองเห็นโครงสร้างของชั้นÿ้าใบ
หรือเส้นลวด หรือมีตะปูหรือวัตùุ
แปลกปลอมอื่นๆ ติดĀŌงในด้าน
ข้างของยางหรือดอกยางหรือไม่ 
ตรวจสอบดูด้วยว่ายางมีรอยบวมหรือส่วนที่นูนออกมา
จากบริเวöแก้มยางหรือไม่

  การตรวéสอบความเสียหาย 

ตรวจสอบสภาพของยางว่ามีอาการ
สึกหรอÿิดปกติที่ี่บริเวöหน้ายางที่
สัมÿัสพื้นÿิวùนนหรือไม่

  การตรวéสอบการสęกหรอÿิดปกติ 

ควรรับบริการให้บ่อยขึ้นเมื่อขับขี่ในขöะĀนตก ขับขี่
ด้วยความเร็วสูง หรือหลังจากล้างรùหรือรùล้ม ควรรับ
บริการเมื่อระดับเขม่าสะสมในท่อระบายมีมากจนสามารù
มองเห็นได้อย่างชัดเจน
ù้าท่อระบายเรือนเครื่องยนตŋมีน�้ามันเครื่องล้นออกมา 
ไส้กรองอากาċอาจปนเปŁŐอนไปด้วยน�้ามันเครื่อง ìึ่งจะ
ท�าให้ประสิทûิภาพในการท�างานของเครื่องยนตŋต�่า

ú่อระบายเรĚอนเครĚ่องยนตŋ
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ตรวจสอบต�าแหน่งความสึกของดอกยาง ù้าสามารù
มองเห็นได้ชัดเจนให้เปลี่ยนยางใหม่ทันที 

คำาเตĚอน

การขับขี่รùéักรยานยนตŋúี่มีสăาพยางสęกหรอ
มากหรĚอเติมลมยางไม่เหมาะสม อาéก่อĢห้เกิด
อุบัติเหตุ เช่น การชนหรĚอรùล้ม ìę่งú่านอาé
ได้รับบาดเé็บสาหัสหรĚอùęงĠก่เสียชีวิตได้ 

ปñิบัติตามคำาĠนะนำาúั้งหมดĢนคĜ่มĚอÿĜ้Ģชเ้ล่มนี้
เกี่ยวกับการเติมลมยางĠละการบำารุงรักษายาง  

  การตรวéสอบความสęกของดอกยาง 

หลักการเบĚ้องต้นĢนการบำารุงรักษา

éุดสังเกตความสęกของดอกยาง

หรĚอ 69+
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คำาเตĚอน

การประกอบยางúี่ไม่เหมาะสมเข้ากับรùéักรยานยนตŋ

ของú่าน อาéมีÿลเสียต่อการบังคับรùĠละการúรงตัว

ของรùได้ Ġละสิ่งนี้เองอาéก่อĢห้เกิดอุบัติเหตุ เช่น 

การชนหรĚอรùล้ม ìę่งú่านอาéได้รับบาดเé็บสาหัส

หรĚอùęงĠก่เสียชีวิตได้ 

Ģช้ยางĢห้ùĜกต้องตามชนิดĠละขนาดของยางตามúี่ได้

Ġนะนำาไว้ĢนคĜ่มĚอÿĜ้Ģช้เล่มนี้เสมอ

หลักการเบĚ้องต้นĢนการบำารุงรักษา

กรุöาน�ารùจักรยานยนตŋของท่านไปเข้ารับบริการเปลี่ยน

ยางโดยċูนยŋบริการđอนด้า ส�าหรับยางและแรงดันลม�

ยางที่แนะน�าให้ดูได้จาก Áข้อมูลทางเทคนิคÂ     หน้า 

1�� 

เมื่อใดก็ตามที่ท่านเปลี่ยนยางให้ปñิบัติตามค�าแนะน�า

ดังต่อไปนี้ 

Æ ใช้ยางที่แนะน�าหรือยางเทียบเท่า ìึ่งมีขนาดยาง โครง�

   สร้างของยาง อัตราความเร็วสูงสุดที่ยางรับได้ และ

   ความสามารùในการรับน�้าหนักเหมือนกับยางดั้งเดิม

   ของท่าน

Æ พึงระลึกไว้เสมอว่าควรเปลี่ยนยางในใหม่เมื่อใดก็ตาม

   ที่ท่านเปลี่ยนยางนอก เนื่องจากยางในเส้นเก่าอาจ

   จะเสียรูปแล้ว และหากท่านน�าไปประกอบเข้ากับยาง

   นอกเส้นใหม่อาจมีÿลเสียกับการทรงตัวของรùได้
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ชุดเครĚ่องมĚอประéำารù

ชุดเครื่องมือประจ�ารùจัดเก็บอยู่ในช่องเก็บของอเนก�
ประสงคŋ     หน้า 3�

ท่านสามารùì่อมรùระหว่างทาง ปรับแต่งเล็กๆ น้อยๆ 

และเปลี่ยนชิ้นส่วนได้โดยใช้เครื่องมือที่มีให้
 
 Æ ไขควงแบน�ไขควงแêก
 Æ ด้ามไขควง

 Æ ประแจขันหัวเทียน
 Æ ไขควงแบน�ไขควงแêก
 Æ ด้ามไขควง
 

ยกเว้น
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การùอดĠละการประกอบส่วนประกอบตัวùัง

Ġบตเตอรี่

สกรĜ

ĀาปľดĠบตเตอรี่

ขั้วบวกĠบตเตอรี่

ขั้วลบĠบตเตอรี่

Ġบตเตอรี่

ġบลตŋ
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ต้องแน่ใจว่าสวิตชŋจุดระเบิดอยู่ที่ต�าแหน่ง     
1HH�

1. เปľดเบาะนั่งขึ้น     หน้า 3�  

2. ùอดĀาปľดแบตเตอรี่โดยการùอดสกรูออก

      ระวังอย่าให้เกิดความเสียหายกับสายไฟ

3. ปลดขั้วลบ     แบตเตอรี่ออกจากแบตเตอรี่

�. ปลดขั้วบวก     แบตเตอรี่ออกจากแบตเตอรี่

�. ùอดแบตเตอรี่ออก และระวังอย่าท�าน็อตยึดขั้วสาย

    หล่น

  การùอด

+

�

  การประกอบ

ประกอบชิ้นส่วนต่างๆ โดยท�าย้อนล�าดับขั้นตอนการ

ùอด ต่อขั้วบวก     แบตเตอรี่ก่อนเสมอ ต้องแน่ใจว่า

โบลตŋและน็อตต่างๆ ขันแน่นอยู่ 

ส�าหรับการจัดการกับแบตเตอรี่ที่เหมาะสม ให้ดูได้จาก 

Áหลักการเบื้องต้นในการบ�ารุงรักČาÂ     หน้า �3

Áแบตเตอรี่เสื่อมสภาพÂ     หน้า �1

+

การùอดĠละการประกอบส่วนประกอบตัวùัง      Ġบตเตอรี่   



��

การบ
ำารุงรักษ

า
การùอดĠละการประกอบส่วนประกอบตัวùัง    เรĚอนไฟหน้า

เรĚอนไฟหน้า

1. ดึงยางหุ้มกระจกมองหลังขึ้น
2. คลายน็อตล็อกโดยการหมุนตามเข็มนาŜิกา
3. คลายกระจกมองหลังออกจนสุดเกลียวโดยหมุนตาม
    เข็มนาŜิกาเพื่อùอดกระจกมองหลังออก
�. คลายโบลตŋข้อต่อกระจกมองหลังแล้วจึงùอดออก
 

  การùอด

กระéกมองหลัง

น็อตล็อก

ยางหุ้มกระéกมองหลัง

ġบลตŋข้อต่อกระéกมองหลังġบลตŋข้อต่อกระéกมองหลัง



��

การบ
ำารุงรักษ

า

การùอดĠละการประกอบส่วนประกอบตัวùัง    เรĚอนไฟหน้า

�. ùอดสกรู # ออก

สกรĜ #

�. ùอดĀาครอบแđนดŋตัวบนออกโดยการปลดเดือย

    ออกจากยางรองและเขี้ยวล็อกออกจากร่อง

ĀาครอบĠđนดŋตัวบน

ยางรอง

เดĚอย

เขี้ยวล็อก

ร่อง

เขี้ยวล็อก

ร่อง
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การบ
ำารุงรักษ

า
การùอดĠละการประกอบส่วนประกอบตัวùัง    เรĚอนไฟหน้า

สกรĜ $

ขั้วต่อสายไฟ

สกรĜ $

เขี้ยวล็อก

�. ปลดเขี้ยวล็อกออกจากร่อง

�. ùอดเรือนไฟหน้า จากนั้นปลดขั้วต่อสายไฟออก

ร่อง

สกรĜ &

เขี้ยวล็อก

สกรĜ %

ร่อง

�. ùอดสกรู $ สกรู % และสกรู & ออก สกรĜ $

สกรĜ $
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การบ
ำารุงรักษ

า

  การประกอบ

ประกอบชิ้นส่วนต่างๆ โดยท�าย้อนล�าดับขั้นตอนการùอด
  เพื่อประกอบกระจกมองหลัง
1. ประกอบโบลตŋข้อต่อกระจกมองหลัง
2. ประกอบกระจกมองหลังโดยหมุนทวนเข็มนาŜิกาจน
    กระทั่งหมุนต่อไปไม่ได้
3. คลายกระจกมองหลังโดยประมาö 2 รอบ
�. ปรับตั้งกระจกมองหลัง
�. ขันน็อตล็อกให้แน่น
�. ประกอบยางหุ้มกระจกมองหลัง

การùอดĠละการประกอบส่วนประกอบตัวùัง    เรĚอนไฟหน้า
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การบ
ำารุงรักษ

า
การùอดĠละการประกอบส่วนประกอบตัวùัง    Āาครอบไฟú้ายตัวบน

Āาครอบไฟú้ายตัวบน

เขี้ยวล็อก

สกรĜ

Āาครอบไฟú้ายตัวบน

  การùอด 

1. เปľดเบาะนั่งขึ้น    หน้า 3�

2. ùอดสกรูออก

3. ปลดเขี้ยวล็อกโดยเลื่อนĀาครอบไฟท้ายตัวบนไปทาง

    ด้านหน้า

�. ùอดĀาครอบไฟท้ายตัวบนออก

  การประกอบ 

1. ประกอบชิ้นส่วนต่างๆ โดยท�าย้อนล�าดับขั้นตอน

    การùอด

2. ปľดเบาะนั่งลง
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การบ
ำารุงรักษ

า

การตรวéเช็กนำ้ามันเครĚ่อง 

นำ้ามันเครĚ่อง

1. ù้าเครื่องยนตŋเย็น ปล่อยให้เครื่องยนตŋเดินเบาเปŎน
    เวลา 3�� นาที 
2. หมุนสวิตชŋจุดระเบิดไปที่ต�าแหน่ง     
1HH� และรอ
    เปŎนเวลา 2�3 นาที

3. ตั้งรùจักรยานยนตŋด้วยขาตั้งกลางบนพื้นที่มั่นคง

    แข็งแรงและมีระดับเสมอกัน
�. ùอดĀาปľดช่องเติมน�้ามันเครื่อง�ก้านวัดออก และเช็ด
    น�้ามันออกจากก้านวัด
�. ใส่Āาปľดช่องเติมน�้ามันเครื่อง�ก้านวัดกลับเข้าที่แต่
    ยังไม่ต้องขันเกลียว 
�. ตรวจสอบระดับน�้ามันเครื่องว่าอยู่ระหว่างขีดบอก
    ระดับสูงสุดและขีดบอกระดับต�่าสุดบนĀาปľดช่องเติม
    น�้ามันเครื่อง�ก้านวัดหรือไม่
�. ประกอบĀาปľดช่องเติมน�้ามันเครื่อง�ก้านวัดกลับเข้า
    ที่เดิมให้แน่นหนา

Āาปľดช่องเติมนำ้ามันเครĚ่อง�ก้านวัด

ขีดบอกระดับสĜงสุด

ขีดบอกระดับตำ่าสุด
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การบ
ำารุงรักษ

า
นำ้ามันเครĚ่อง      การเติมนำ้ามันเครĚ่อง 

ส�าหรับน�้ามันเครื่องที่แนะน�าและค�าแนะน�าในการเลือก
ใช้น�้ามันเครื่อง ให้ดูได้จาก Áหลักการเบื้องต้นในการ
บ�ารุงรักČาÂ     หน้า �� 

การเติมนำ้ามันเครĚ่อง ข้อสังเกต

การเติมน�้ามันเครื่องจนล้นหรือติดเครื่องยนตŋในขöะที่

มีน�้ามันเครื่องไม่เพียงพออาจท�าให้เกิดความเสียหาย

แก่เครื่องยนตŋของท่านได้ อย่าน�าน�้ามันเครื่องต่างยี่ห้อ

และต่างเกรดมาÿสมกันเพราะอาจมีÿลกระทบต่อการ

หล่อลื่นและการท�างานของคลัตชŋได้ 

ù้าหากระดับน�้ามันเครื่องอยู่ต�่ากว่าหรือใกล้ùึงขีดบอก

ระดับต�่าสุด ให้เติมน�้ามันเครื่องที่แนะน�า     หน้า ��� 

100

1. ùอดĀาปľดช่องเติมน�้ามันเครื่อง�ก้านวัดออก เติมน�้ามัน

    เครื่องที่แนะน�าจนกระทั่งùึงขีดบอกระดับสูงสุด 

       ตั้งรùจักรยานยนตŋด้วยขาตั้งกลางบนพื้นที่มั่นคง

       แข็งแรงและมีระดับเสมอกันเมื่อท�าการตรวจเช็ก

       ระดับน�้ามันเครื่อง

       อย่าเติมน�้ามันเครื่องจนเกินกว่าขีดบอกระดับสูงสุด        

       ต้องแน่ใจว่าไม่มีสิ่งแปลกปลอมใดๆ เข้าไปในช่อง

       เติมน�้ามันเครื่อง

       เช็ดน�้ามันที่หกให้แห้งทันที 

2. ประกอบĀาปľดช่องเติมน�้ามันเครื่อง�ก้านวัดกลับเข้า      

    ที่เดิมให้แน่นหนา  
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การบ
ำารุงรักษ

า

เบรก

ù้าหากระดับน�้ามันเบรกในกระปุกน�้ามันเบรกหน้าอยู่

ในระดับต�่ากว่าขีดบอกระดับต�่า หรือù้าหากระยะฟรี

ของคันเบรกมากเกินไป ให้ตรวจสอบการสึกหรอของ

ÿ้าดิสกŋเบรก 

ù้าÿ้าดิสกŋเบรกยังไม่สึกหรอ เปŎนไปได้มากที่สุดว่าท่าน

อาจจะก�าลังมีปŌîหาการรั่วìึมในระบบเบรก ดังนั้นขอ

ให้ท่านน�ารùจักรยานยนตŋของท่านไปเข้ารับการตรวจ

เช็กโดยċูนยŋบริการđอนด้า

1. ตั้งรùจักรยานยนตŋให้ตรงบนพื้นที่มั่นคงแข็งแรงและ

    มีระดับเสมอกัน

2. ตรวจเช็กว่ากระปุกน�้ามันเบรกหน้าอยู่ในแนวขนาน

    กับพื้นและระดับน�้ามันเบรกอยู่เหนือต�าแหน่งขีดบอก

    ระดับต�่าหรือไม่

การตรวéเช็กนำ้ามันเบรกหน้า

ขีดบอกระดับตำ่า

ยกเว้น
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การบ
ำารุงรักษ

า
เบรก     การตรวéสอบÿ้าดิสกŋเบรกหน้า

การตรวéสอบÿ้าดิสกŋเบรกหน้า

ตรวจเช็กสภาพของร่องแสดงการสึกหรอของÿ้าดิสกŋเบรก
ท่านจ�าเปŎนต้องเปลี่ยนÿ้าดิสกŋเบรกใหม่ ù้าหากÿ้าดิสกŋ�
เบรกสึกหรอจนùึงร่องแสดงการสึกหรอ 

ตรวจเช็กÿ้าดิสกŋเบรกจากด้านล่างของคาลิเปอรŋเบรก

ù้าจ�าเปŎน ขอให้ท่านน�ารùจักรยานยนตŋของท่านไปเข้า

รับบริการเปลี่ยนÿ้าดิสกŋเบรกใหม่โดยċูนยŋบริการđอนด้า

เปลี่ยนÿ้าดิสกŋเบรกทั้งด้านขวาและด้านì้ายใหม่พร้อมๆ 

กันเสมอ              

ÿ้าดิสกŋเบรก

éานเบรก

ร่องĠสดงการสęกหรอของÿ้าดิสกŋเบรก

ยกเว้น
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การบ
ำารุงรักษ

า

เบรก     การตรวéสอบระยะฟรีคันเบรกหลัง

1. จอดรùจักรยานยนตŋด้วยขาตั้งกลางบนพื้นที่มั่นคง
    แข็งแรงและมีระดับเสมอกัน
2. วัดระยะจากจุดปกติของคันเบรกหลังเคลื่อนที่ไป
    จนเบรกเริ่มท�างาน

การตรวéสอบระยะฟรีคันเบรกหลัง

 ระยะฟรีúี่ปลายของคันเบรกหลัง � 
        2� ¼ 3� มม. 
�.� ¼ 1.2 นิ้ว�

ระยะฟรี

ต้องแน่ใจว่าก้านเบรก ขาเบรก สปริง และตัวยึดต่างๆ 
อยู่ในสภาพที่ดี
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การบ
ำารุงรักษ

า
เบรก     การตรวéสอบระยะฟรีคันเบรกหน้า

การตรวéสอบระยะฟรีคันเบรกหน้า

1. จอดรùจักรยานยนตŋด้วยขาตั้งกลางบนพื้นที่มั่นคง
    แข็งแรงและมีระดับเสมอกัน
2. วัดระยะที่คันเบรกหน้าเคลื่อนที่ไปจนเบรกเริ่มท�างาน           

ระยะฟรีúี่ปลายของคันเบรกหน้า �
  1� � 2� มม. 
�.� � �.� นิ้ว� ระยะฟรี

ตรวจเช็กสายเบรกว่าสึกหรอหรือติดขัดหรือไม่ ù้าจ�าเปŎน

ให้เปลี่ยนสายเบรกใหม่โดยċูนยŋบริการđอนด้า

หล่อลื่นสายเบรกด้วยสารหล่อลื่นสายเคเบิลที่สามารù

หาìื้อได้ทั่วไป เพื่อปŃองกันการสึกหรอเร็วกว่าก�าหนด

และการเกิดสนิม

ต้องแน่ใจว่าขาเบรก สปริง และตัวยึดต่างๆ อยู่ในสภาพ

ที่ดี
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การบ
ำารุงรักษ

า

การปรับตั้งระยะฟรีคันเบรกหลัง

หากท่านปรับตั้งด้วยวิûีดังกล่าวแล้วไม่ได้ÿลให้ท่านน�า
รùไปตรวจเช็กที่ċูนยŋบริการđอนด้า

น็อตปรับตั้งเบรกหลัง
สลักขาเบรก

เบรก     การปรับตั้งระยะฟรีคันเบรกหลัง

ต้องแน่ใจว่ารอยตัดของน็อตปรับตั้งเบรกหลังลงร่อง
บนสลักขาเบรกเมื่อท�าการปรับตั้งระยะฟรีเบรก

2. กดคันเบรกหลังหลายๆ ครั้ง แล้วตรวจสอบการหมุน
    ฟรีของล้อเมื่อปล่อยคันเบรกหลัง 
3. ดันขาเบรกหลังเข้าไปเพื่อให้แน่ใจว่ามีช่องว่างระหว่าง
    น็อตปรับตั้งเบรกหลังกับสลักขาเบรก

สลักขาเบรก

น็อตปรับตั้งเบรกหลัง

เพิ่มระยะฟรีลดระยะฟรี

1. ปรับตั้งโดยการหมุนน็อตปรับตั้งเบรกหลังทีละครึ่ง
    รอบในแต่ละครั้งของการหมุน
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การบ
ำารุงรักษ

า

น็อตปรับตั้งเบรกหลัง

ขาเบรกหลัง

ดันเข้าไป

สลักขาเบรก

ช่องว่าง

หลังการปรับตั้งระยะฟรี ให้ตรวจเช็กเพื่อยืนยันระยะ
ฟรขีองคันเบรกหลัง

ต้องแน่ใจว่าก้านเบรก ขาเบรก สปริง และตัวยึดต่างๆ 

อยู่ในสภาพที่ดี

ขอ้สงัเกต
อย่าหมุนน็อตปรับตั้งเกินขีดจ�ากัดในการปรับตั้งตามปกติ

ปรับตั้งระยะฟรีคันเบรกหน้าในขöะที่จัดต�าแหน่งของ
ล้อหน้าของรùให้มุ่งตรงไปข้างหน้า
ต้องแน่ใจว่ารอยตัดของน็อตปรับตั้งเบรกหน้าลงร่อง
บนสลักขาเบรกเมื่อท�าการปรับตั้งระยะฟรีเบรก

การปรับตั้งระยะฟรีคันเบรกหน้า

หากท่านปรับตั้งด้วยวิûีดังกล่าวแล้วไม่ได้ÿลให้ท่านน�า
รùไปตรวจเช็กที่ċูนยŋบริการđอนด้า

น็อตปรับตั้งเบรกหน้า
สลักขาเบรก

เบรก     การปรับตั้งระยะฟรีคันเบรกหน้า
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การบ
ำารุงรักษ

า

เบรก     การปรับตั้งระยะฟรีคันเบรกหน้า

น็อตปรับตั้งเบรกหน้า

ขาเบรกหน้า

ดันเข้าไป

สลักขาเบรก

ช่องว่าง

หลังการปรับตั้งระยะฟรี ให้ตรวจเช็กเพื่อยืนยันระยะ
ฟรีของคันเบรกหน้า
ต้องแน่ใจว่าขาเบรก สปริง และตัวยึดต่างๆ อยู่ในสภาพ
ที่ดี

ข้อสังเกต

อย่าหมุนน็อตปรับตั้งเกินขีดจ�ากัดในการปรับตั้งตามปกติ

1. ปรับตั้งโดยการหมุนน็อตปรับตั้งเบรกหน้าทีละครึ่ง
    รอบในแต่ละครั้งของการหมุน 
2. บีบคันเบรกหน้าหลายๆ ครั้ง แล้วตรวจสอบการหมุน
    ฟรีของล้อเมื่อปล่อยคันเบรกหน้า 
3. ดันขาเบรกหน้าเข้าไปเพื่อให้แน่ใจว่ามีช่องว่างระหว่าง
    น็อตปรับตั้งเบรกหน้ากับสลักขาเบรก  

 สลักขาเบรก

น็อตปรับตั้งเบรกหน้า
เพิ่มระยะฟรี

ลดระยะฟรี
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การบ
ำารุงรักษ

า

การตรวéสอบการสęกหรอของÿ้าเบรกหลัง

เบรกหลังจะประกอบด้วยเครื่องหมายแสดงระดับการ
สึกหรอของÿ้าเบรก

ลĜกċร

éานเบรก

ขาเบรก

มารŋกชี้ระดับ

เมื่อใช้เบรก ลูกċรที่ติดอยู่บนขาเบรกจะเคลื่อนที่ไปที่
มารŋกชี้ระดับบนจานเบรก ù้าลูกċรตรงกับมารŋกชี้ระดับ
เมื่อบีบหรือกดเบรกเต็มที่จ�าเปŎนจะต้องเปลี่ยนÿ้าเบรก
ใหม่ ควรเข้าċูนยŋบริการđอนด้าเพื่อรับบริการนี้

เมื่อต้องการบริการเกี่ยวกับÿ้าเบรก ควรไปรับบริการที่
ċูนยŋบริการđอนด้า และควรใช้แต่อะไหล่แท้ของđอนด้า
หรือเทียบเท่า

เบรก     การตรวéสอบการสęกหรอของÿ้าเบรกหลัง

เบรกหลัง

ยกเว้น
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การบ
ำารุงรักษ

า

เมื่อใช้เบรก ลูกċรที่ติดอยู่บนขาเบรกจะเคลื่อนที่ไปที่
มารŋกชี้ระดับบนจานเบรก ù้าลูกċรตรงกับมารŋกชี้ระดับ
เมื่อบีบหรือกดเบรกเต็มที่จ�าเปŎนจะต้องเปลี่ยนÿ้าเบรก
ใหม่ ควรเข้าċูนยŋบริการđอนด้าเพื่อรับบริการนี้

เมื่อต้องการบริการเกี่ยวกับÿ้าเบรก ควรไปรับบริการที่
ċูนยŋบริการđอนด้า และควรใช้แต่อะไหล่แท้ของđอนด้า
หรือเทียบเท่า

การตรวéสอบการสęกหรอของÿ้าเบรก

เบรกหน้าและเบรกหลังจะประกอบด้วยเครื่องหมาย
แสดงระดับการสึกหรอของÿ้าเบรก

ลĜกċร

éานเบรก

ขาเบรก

มารŋกชี้ระดับ

เบรก     การตรวéสอบการสęกหรอของÿ้าเบรก

เบรกหลัง

หน้า
มารŋกชี้ระดับ

ลĜกċร

ขาเบรก

éานเบรกหลัง
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ำารุงรักษ

า

การปรับตั้งสวิตชŋไฟเบรก

เบรก     การปรับตั้งสวิตชŋไฟเบรก

เช็กการท�างานของสวิตชŋไฟเบรก 

ยึดสวิตชŋไฟเบรกไว้และหมุนน็อตปรับตั้งตามทิċทาง

การหมุน # ù้าสวิตชŋท�างานช้าเกินไป หรือหมุนน็อต

ปรับตั้งตามทิċทางการหมุน $ ù้าสวิตชŋท�างานเร็วเกิน

ไป

สวิตชŋไฟเบรก

น็อตปรับตั้ง



72

การบ
ำารุงรักษ

า

ขาตั้งข้าง

1. ตรวจเช็กว่าขาตั้งข้างท�างานได้อย่างราบรื่นหรือไม่ 
    ù้าขาตั้งข้างĀŁดหรือมีเสียงดัง ให้ท�าความสะอาดบริเวö
    จุดหมุนขาตั้งข้างและหล่อลื่นโบลตŋยึดจุดหมุนด้วย
    จาระบีที่สะอาด
2. เช็กความเสียหายหรือการเสียความยืดหยุ่นของสปริง
    ขาตั้งข้าง 

สปริงขาตั้งข้าง

การตรวéเช็กขาตั้งข้าง



73

การบ
ำารุงรักษ

า
ġì่ขับเคลĚ่อน

เช็กความตึงหย่อนของโì่ขับเคลื่อนหลายๆ จุดตลอดแนว

โì่ ù้าโì่มีความตึงหย่อนไม่สม�่าเสมอในทุกจุด ข้อต่อโì่

บางข้ออาจติดขัดและบิดงอ 

ขอให้ท่านน�ารùจักรยานยนตŋของท่านไปเข้ารับบริการ

ตรวจเช็กโì่ขับเคลื่อนโดยċูนยŋบริการđอนด้า

1. เข้าเกียรŋว่าง ดับเครื่องยนตŋ 

2. ตั้งรùจักรยานยนตŋด้วยขาตั้งกลางบนพื้นที่มั่นคง

    แข็งแรงและมีระดับเสมอกัน

การตรวéเช็กความตęงหย่อนของġì่ขับเคลĚ่อน

ĀาปľดรĜตรวéสอบ

3. ùอดĀาปľดรูตรวจสอบออก

�. ขยับโì่ขับเคลื่อนขึ้นและลงด้วยนิ้วมือของท่าน

ความตęงหย่อนของġì่ขับเคลĚ่อน �
         2� ¼ 3� มม. 
�.� ¼ 1.2 นิ้ว�

        อย่าขับขี่รùจักรยานยนตŋของท่านù้าความตึงหย่อน
        ของโì่มากกว่า �� มม. 
2.� นิ้ว� 
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การบ
ำารุงรักษ

า

ġì่ขับเคลĚ่อน      การตรวéเช็กความตęงหย่อนของġì่ขับเคลĚ่อน

�. หมุนล้อหลังและตรวจสอบว่าโì่ขับเคลื่อนหมุนได้อย่าง
    ราบรื่นหรือไม่

�. ùอดĀาครอบโì่โดยการùอดโบลตŋ

�. ตรวจสอบสเตอรŋหน้าและสเตอรŋหลัง     หน้า ��
�. ท�าความสะอาดและหล่อลื่นโì่ขับเคลื่อน    หน้า ��
�. ประกอบชิ้นส่วนต่างๆ โดยท�าย้อนล�าดับขั้นตอน
    การùอด
1�. ประกอบĀาครอบโì่และขันโบลตŋให้แน่น

Āาครอบġì่

ġบลตŋ

อัตราการขันĠน่น �
 � นิวตัน�เมตร 
�.� กก.�ม.� �.2 ฟุต�ปอนดŋ�

ġบลตŋ
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การบ
ำารุงรักษ

า

ในขöะที่ดับเครื่องยนตŋ ตรวจสอบว่าปลอกคันเร่งหมุน
ได้อย่างราบรื่นจากต�าแหน่งปľดสุดùึงต�าแหน่งเปľดสุด
และในทุกต�าแหน่งการเลี้ยว รวมทั้งระยะฟรีคันเร่งมี
ค่าùูกต้องหรือไม่ ù้าคันเร่งหมุนไม่คล่องตัว ไม่คืนกลับ
โดยอัตโนมัติ หรือù้าสายคันเร่งเสียหาย ขอให้ท่านน�า
รùจักรยานยนตŋของท่านไปเข้ารับบริการตรวจเช็กโดย
ċูนยŋบริการđอนด้า

คันเร่ง

การตรวéเช็กคันเร่ง

 ระยะฟรีúี่ริมขอบของปลอกคันเร่ง � 
  2 ¼ � มม. 
�.1 ¼ �.2 นิ้ว�

ระยะฟรี

ริมขอบของปลอกคันเร่ง



การĠก้ไขปŌîหาข้อขัดข้อง

เครĚ่องยนตŋสตารŋตไม่ติด  ����������������������������หน้า ��
สัîîาöไฟเตĚอนต่างĥ ติดหรĚอกะพริบ ������� หน้า ��
  สัîîาöไฟ 2)/�(+ 
/+.� ...................... หน้า ��
สัîîาöไฟเตĚอนĠบบอĚ่น ���������������������������� หน้า ��
  สัîîาöไฟเตือนùึงความÿิดปกติของ
   เกจวัดระดับน�้ามันเชื้อเพลิง ....................... หน้า  ��
ยางรั่ว ������������������������������������������������������� หน้า  ��

ปŌîหาระบบไฟฟŃา����������������������������������� หน้า ��
  แบตเตอรี่เสื่อมสภาพ ............................... หน้า �1
  หลอดไฟขาด ........................................... หน้า �1
  ฟľวสŋขาด .................................................. หน้า ��
การúำางานของเครĚ่องยนตŋúี่ไม่สมำ่าเสมอ
เกิดขę้นเปŎนครั้งคราว �������������������������������� หน้า ��
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การĠก้ไขป
Ōî

ห
าข้อขัดข้อง

เครĚ่องยนตŋสตารŋตไม่ติด

มอเตอรŋสตารŋตúำางาน Ġต่เครĚ่องยนตŋสตารŋตไม่ติด

ตรวจเช็กรายการดังต่อไปนี้ �
Æ ตรวจเช็กขั้นตอนการสตารŋตเครื่องยนตŋว่าùูกต้องหรือไม ่
       หน้า 2�
Æ ตรวจเช็กว่ามีน�้ามันเชื้อเพลิงอยู่ในùังน�้ามันเชื้อเพลิงหรือ
   ไม่
Æ ตรวจเช็กว่าสัîîาöไฟ 2)/�(+ 
/+.� ติดหรือไม่
     ù้าสัîîาöไฟติด ขอให้ติดต่อċูนยŋบริการđอนด้าทันที
     ที่เปŎนไปได้

มอเตอรŋสตารŋตไม่úำางาน

ตรวจเช็กรายการดังต่อไปนี้ �
Æ ตรวจเช็กขั้นตอนการสตารŋตเครื่องยนตŋว่าùูกต้องหรือไม ่
       หน้า 2�
Æ ตรวจเช็กว่าฟľวสŋขาดหรือไม่     หน้า ��
Æ ตรวจเช็กว่าการเชื่อมต่อแบตเตอรี่หลวม 
    หน้า �3� หรือ
   เกิดสนิมที่ขั้วแบตเตอรี่หรือไม่ 
    หน้า �3�
Æ ตรวจเช็กสภาพของแบตเตอรี่     หน้า �1

ù้าปŌîหายังคงมีอยู่ ขอให้ท่านน�ารùจักรยานยนตŋของท่าน

ไปเข้ารับบริการตรวจเช็กโดยċูนยŋบริการđอนด้า
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การĠก้ไขป
Ōî

ห
าข้อขัดข้อง

ù้าสัîîาöไฟ Á�Â กำาลังกะพริบอยĜ่Ģนหน้าéอĠสดงตำาĠหน่งเกียรŋขöะขับขี่สัîîาöไฟเตĚอนต่างĥ ติดหรĚอกะพริบ

สัîîาöไฟ 2)/�(+ 
/+.�

ù้าสัîîาöไฟติดขึ้นในขöะขับขี่ ท่านอาจมีปŌîหา

ร้ายแรงเกี่ยวกับระบบ 2)/�(+ ดังนั้นขอให้ลดความเร็ว

ลงและน�ารùจักรยานยนตŋของท่านไปเข้ารับบริการตรวจ

เช็กโดยċูนยŋบริการđอนด้าทันทีที่เปŎนไปได้
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การĠก้ไขป
Ōî

ห
าข้อขัดข้อง

สัîîาöไฟเตĚอนùęงความÿิดปกติของเกéวัดระดับ

นำ้ามันเชĚ้อเพลิง

ù้าระบบน�้ามันเชื้อเพลิงมีความÿิดปกติเกิดขึ้นสัîîาö

ไฟของเกจวัดระดับน�้ามันเชื้อเพลิงจะปรากñขึ้นดังแสดง

ในภาพประกอบ

ù้าหากเกิดกรöีดังกล่าวเหล่านี้ กรุöาน�ารùจักรยานยนตŋ

ของท่านไปเข้ารับบริการตรวจเช็กโดยċูนยŋบริการ

đอนด้าทันทีที่เปŎนไปได้

สัîîาöไฟเตĚอนĠบบอĚ่น



80

การĠก้ไขป
Ōî

ห
าข้อขัดข้อง

การì่อมรูรั่วของยางหรือการùอดล้อจ�าเปŎนต้องใช้เครื่องมือ
พิเċČและมีความช�านาîด้านเทคนิคด้วย ทางบริČัทĒ ขอ
แนะน�าให้ท่านน�ารùจักรยานยนตŋของท่านไปเข้ารับบริการ
ดังกล่าวโดยċูนยŋบริการđอนด้า
หลังจากการì่อมแìมในกรöีêุกเêินแล้ว ท่านควรจะน�ารù
จักรยานยนตŋของท่านไปเข้ารับบริการตรวจสอบยาง�เปลี่ยน

ยางใหม่โดยċูนยŋบริการđอนด้าเสมอ

ยางรั่ว

การì่อมĠละการเปลี่ยนยางĢน

ù้ายางในùูกเจาะหรือเสียหาย ท่านควรจะเปลี่ยนยางใหม่
ทันทีที่เปŎนไปได้ พึงระลึกไว้ว่ายางในที่แก้ไขโดยการปะ คุöภาพ
ของยางจะไม่ดีเท่ากับยางเส้นใหม่และอาจรั่วหรือเสียหายใน
ระหว่างการขับขี่ได้
ù้าท่านจ�าเปŎนต้องì่อมแìมยางชั่วคราวโดยการปะยางใน
หรือêีดพ่นน�้ายากันรั่ว ควรขับขี่ด้วยความระมัดระวังด้วยความ
เร็วที่ต�่ากว่าปกติ และท�าการเปลี่ยนยางในก่อนที่จะขับขี่ใน
ครั้งต่อไป 
ทุกครั้งที่ท�าการเปลี่ยนยางในใหม่ ควรตรวจสอบยางนอก
ด้วยความระมัดระวังตามที่ได้อûิบายไว้

คำาเตĚอน

การขับขี่รùéักรยานยนตŋġดยúี่ยางนอกหรĚอยางĢน
ได้รับการì่อมĠìมไว้ชั่วคราวนั้นมีความเสี่ยงสĜง
มากúี่éะก่อĢห้เกิดอุบัติเหตุ Ġละù้าหากการì่อมĠìม
ชั่วคราวนั้นไม่ได้ÿลอาéก่อĢห้เกิดอุบัติเหตุ เช่น 
การชนหรĚอรùล้ม ìę่งú่านอาéได้รับบาดเé็บสาหัส
หรĚอùęงĠก่เสียชีวิตได้ 

ù้าú่านต้องขับขี่รùéักรยานยนตŋġดยúี่ยางนอกหรĚอ
ยางĢนได้รับการì่อมĠìมไว้ชั่วคราว ú่านควรéะ
ขับขี่อย่างช้าĥ Ġละด้วยความระมัดระวัง Ġละอย่า
ขับขี่ด้วยความเร็วเกินกว่า �� กิġลเมตร�ชั่วġมง 
�� 
ไมลŋ�ชั่วġมง� éนกว่าú่านéะได้เปลี่ยนยางนอกหรĚอ
ยางĢนĢหม่เรียบร้อยĠล้ว
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การĠก้ไขป
Ōî

ห
าข้อขัดข้อง

ชารŋจแบตเตอรี่โดยใช้เครื่องชารŋจแบตเตอรี่ส�าหรับรù
จักรยานยนตŋ 
ùอดแบตเตอรี่ออกจากรùจักรยานยนตŋก่อนการชารŋจ
แบตเตอรี่
ห้ามใช้เครื่องชารŋจแบตเตอรี่รùยนตŋ เนื่องจากจะท�าให้
เกิดความร้อนสูงเกินไปในแบตเตอรี่ส�าหรับรùจักรยาน�
ยนตŋ และอาจท�าให้แบตเตอรี่เกิดความเสียหายùาวรได ้
ù้าแบตเตอรี่ไม่สามารùฟŁŐนฟูสภาพให้น�ากลับมาใช้งาน
ได้หลังจากการชารŋจแบตเตอรี่ โปรดติดต่อċูนยŋบริการ
đอนด้า 

Ġบตเตอรี่เสĚ่อมสăาพ

ปñิบัติตามขั้นตอนด้านล่างนี้เพื่อที่จะท�าการเปลี่ยน
หลอดไฟที่ขาด 
หมุนสวิตชŋจุดระเบิดไปที่ต�าแหน่ง     
1HH� หรือต�าแหน่ง 
    
.QEM� 
ปล่อยให้หลอดไฟเย็นลงก่อนที่จะเปลี่ยนหลอดไฟ 
อย่าใช้หลอดไฟที่ÿิดไปจากมาตรòานที่ก�าหนด 
ตรวจเช็กว่าหลอดไฟที่น�ามาเปลี่ยนทดแทนนั้นท�างาน
ได้อย่างùูกต้องหรือไม่ก่อนที่ท่านจะขับขี่รùจักรยานยนตŋ

ส�าหรับจ�านวนวัตตŋของหลอดไฟ ให้ดูได้จาก Áข้อมูล
ทางเทคนิคÂ     หน้า 1�1

ขอ้สงัเกต

ไม่แนะน�าให้ใช้วิûีการพ่วงสตารŋตโดยใช้แบตเตอรี่
ส�าหรับรùยนตŋ เนื่องจากอาจท�าให้เกิดความเสียหาย
กับระบบไฟฟŃาในรùจักรยานยนตŋของท่านได้ 

หลอดไฟขาด

ปŌîหาระบบไฟฟŃา
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การĠก้ไขป
Ōî

ห
าข้อขัดข้อง

ปŌîหาระบบไฟฟŃา      หลอดไฟขาด

ไฟหน้า�ไฟหรี่

ไฟหน้าและไฟหรี่ใช้หลอด .'& หลายหลอด

ù้ามีหลอด .'& หลอดหนึ่งไม่ติด ขอให้ท่านน�ารùจักร�

ยานยนตŋของท่านไปเข้ารับบริการที่ċูนยŋบริการđอนด้า

ไฟเบรก�ไฟú้าย

1. ùอดĀาครอบไฟท้ายตัวบนออก    หน้า ��

2. ùอดชุดไฟเบรก�ไฟท้ายโดยการùอดโบลตŋและปลด

    ขั้วต่อสายไฟออก

ยางรอง

ขั้วต่อสายไฟ

ชุดไฟเบรก�ไฟú้าย

ġบลตŋ

 เดĚอยล็อก
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การĠก้ไขป
Ōî

ห
าข้อขัดข้อง

ปŌîหาระบบไฟฟŃา      หลอดไฟขาด

ขั้วหลอดไฟหลอดไฟ

3. หมุนขั้วหลอดไฟทวนเข็มนาŜิกาและดึงออก

�. ùอดหลอดไฟออกโดยค่อยๆ กดหลอดไฟและหมุน

    ทวนเข็มนาŜิกา

5. ประกอบหลอดไฟหลอดใหม่และชิ้นส่วนต่างๆ โดย
    ท�าย้อนล�าดับขั้นตอนการùอด
      ประกอบขั้วหลอดไฟโดยหมุนตามเข็มนาŜิกา ต้อง
      แน่ใจว่าเครื่องหมาย        บนขั้วหลอดไฟและชุด
      ไฟเบรก�ไฟท้ายตรงกัน
      ต้องแน่ใจว่าประกอบเดือยล็อกเข้ากับยางรอง

เครĚ่องหมาย

หลอดไฟ

ขั้วหลอดไฟ

หลอดไฟเลี้ยวหน้า

เครĚ่องหมาย

1. ùอดเรือนไฟหน้าออก     หน้า ��
2. หมุนขั้วหลอดไฟทวนเข็มนาŜิกาแล้วจึงùอดออก
3. ดึงหลอดไฟออกโดยไม่ต้องหมุน
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การĠก้ไขป
Ōî

ห
าข้อขัดข้อง

ปŌîหาระบบไฟฟŃา      หลอดไฟขาด

�. ประกอบหลอดไฟหลอดใหม่และชิ้นส่วนต่างๆ โดย
    ท�าย้อนล�าดับขั้นตอนการùอด

        ประกอบขั้วหลอดไฟโดยหมุนตามเข็มนาŜิกา     

        ต้องแน่ใจว่าเครื่องหมาย Á     Â ที่ขั้วหลอดไฟและ

        ที่เรือนไฟเลี้ยวหน้าตรงกัน

        ใช้เêพาะหลอดไฟสีเหลืองอ�าพันเท่านั้น

หลอดไฟเลี้ยวหลัง

1. ùอดĀาครอบไฟท้ายตัวบนออก     หน้า ��

2. ùอดชุดไฟเบรก�ไฟท้ายโดยการùอดโบลตŋและปลด

    ขั้วต่อสายไฟออก

ชุดไฟเบรก�ไฟú้าย

ยางรอง

ġบลตŋ

เดĚอยล็อก

ขั้วต่อสายไฟ
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การĠก้ไขป
Ōî

ห
าข้อขัดข้อง

ปŌîหาระบบไฟฟŃา      หลอดไฟขาด

หลอดไฟ
ขั้วหลอดไฟ

เครĚ่องหมาย

3. หมุนขั้วหลอดไฟทวนเข็มนาŜิกาแล้วจึงùอดออก

�. ดึงหลอดไฟออกโดยไม่ต้องหมุน

�. ประกอบหลอดไฟหลอดใหม่และชิ้นส่วนต่างๆ โดยท�า

    ย้อนล�าดับขั้นตอนการùอด

      ประกอบขั้วหลอดไฟโดยหมุนตามเข็มนาďľกา

      ต้องแน่ใจว่าเครื่องหมาย Á     Â ที่ขั้วหลอดไฟและ

      ที่ชุดไฟเบรก�ไฟท้ายตรงกัน

      ต้องแน่ใจว่าประกอบเดือยล็อกเข้ากับยางรอง

      ใช้เêพาะหลอดไฟสีเหลืองอ�าพันเท่านั้น
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การĠก้ไขป
Ōî

ห
าข้อขัดข้อง

ปŌîหาระบบไฟฟŃา      ฟľวสŋขาด

ฟľวสŋขาด

ก่อนท�าการบ�ารุงรักČาฟľวสŋ ให้ดู Áการตรวจสอบและ
การเปลี่ยนฟľวสŋÂ     หน้า ��

ฟľวสŋúี่อยĜ่Ģนกล่องฟľวสŋ

1. เปľดเบาะนั่งขึ้น     หน้า 3� 
2. เปľดĀาปľดกล่องฟľวสŋออก 
3. ดึงฟľวสŋออกทีละตัวด้วยตัวดึงฟľวสŋเพื่อตรวจเช็กว่า
    ฟľวสŋขาดหรือไม่ เปลี่ยนฟľวสŋที่ขาดด้วยฟľวสŋส�ารอง
    ที่มีขนาดเดียวกับฟľวสŋตัวเดิมเสมอ
�. ปľดĀาปľดกล่องฟľวสŋ
�. ปľดเบาะนั่งลง

ขอ้สงัเกต

ù้าฟľวสŋขาดบ่อย อาจเปŎนไปได้ว่าระบบไฟฟŃาภายใน
รùจักรยานยนตŋของท่านมีปŌîหา ดังนั้นควรน�ารù

เข้ารับบริการตรวจเช็กโดยċูนยŋบริการđอนด้า 

Āาปľดกล่องฟľวสŋ

ฟľวสŋสำารอง

 

ตัวดęงฟľวสŋ
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การĠก้ไขป
Ōî

ห
าข้อขัดข้อง

การúำางานของเครĚ่องยนตŋúี่ไม่สมำ่าเสมอเกิดขę้นเปŎนครั้งคราว

ù้ากรองเชื้อเพลิงของปŌőมน�้ามันเชื้อเพลิงอุดตัน สภาพ

การท�างานของเครื่องยนตŋที่ไม่สม�่าเสมอจะเกิดขึ้นเปŎน

ครั้งคราวในขöะที่ขับขี่

แม้ว่าอาการนี้จะเกิดขึ้น ท่านก็สามารùที่จะขับขี่รù

จักรยานยนตŋของท่านต่อไปได้

ù้าเครื่องยนตŋท�างานไม่สม�่าเสมอแม้ว่าจะมีน�้ามัน�

เชื้อเพลิงอยู่เพียงพอ ขอให้ท่านน�ารùจักรยานยนตŋของ

ท่านไปเข้ารับการตรวจสอบโดยċูนยŋบริการđอนด้าทันที

ที่เปŎนไปได้



ข้อมĜลúี่ควรúราบ

กุîĠé������������������������������������������������������หน้า   ��
เครĚ่องวัด อุปกรöŋควบคุม ĠละคุöสมบัติอĚ่นĥ��หน้า   89
การดĜĠลรักษารùéักรยานยนตŋ�����������������หน้า   ��
การเก็บรักษารùéักรยานยนตŋ�������������������หน้า  ��
การขนส่งรùéักรยานยนตŋ�������������������������หน้า  ��
ú่านĠละสิ่งĠวดล้อม ��������������������������������หน้า  ��
หมายเลขประéำารุ่นรù�����������������������������หน้า  ��
นำ้ามันเชĚ้อเพลิงúี่มีส่วนÿสมของĠอลกอđอลŋ��� หน้า  ��
อุปกรöŋĠปรสăาพไอเสีย������������������������ หน้า  ��
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ข้อม
Ĝลú

ี่ควรú
ราบ

กุîĠé

กุîĠé

กุîĠééุดระเบิด

ต้องแน่ใจว่าท่านได้จดบันทึกหมายเลขกุîแจที่มีมากับ

แÿ่นหมายเลขกุîแจไว้แล้ว ขอให้ท่านเก็บรักČากุîแจ

ส�ารองและหมายเลขกุîแจไว้ในที่ที่ปลอดภัย

ในการท�าส�าเนากุîแจ ขอให้ท่านน�ากุîแจส�ารองหรือ

หมายเลขกุîแจไปยังċูนยŋบริการđอนด้า

ù้าท่านท�ากุîแจทั้งหมดและหมายเลขกุîแจหาย ท่าน

อาจจะต้องน�ารùจักรยานยนตŋของท่านไปเข้ารับบริการ

ùอดชุดสวิตชŋจุดระเบิดโดยċูนยŋบริการđอนด้าเพื่อที่จะ

ดูหมายเลขกุîแจของท่าน

พวงกุîแจโลหะอาจท�าให้เกิดความเสียหายกับบริเวö

โดยรอบสวิตชŋจุดระเบิดได้

การปล่อยให้สวิตชŋจุดระเบิดอยู่ที่ต�าแหน่ง   
1P� ใน
ขöะที่เครื่องยนตŋดับจะท�าให้แบตเตอรี่จ่ายกระแสไฟ
ออกจนหมดได้

อย่าหมุนกุîแจในขöะขับขี่รùจักรยานยนตŋ

เครĚ่องวัด อุปกรöŋควบคุม ĠละคุöสมบัติอĚ่นĥ

สวิตชŋéุดระเบิด

มาตรวัดระยะúาง

จอแสดงÿลจะหยุดอยู่ที่ �������.� เมื่อค่าที่อ่านได้
เกินกว่า �������.�

ìองเก็บเอกสาร

คู่มือÿู้ใช้ เอกสารการจดทะเบียน และข้อมูลการรับ
ประกันสามารùจัดเก็บไว้ในìองเก็บเอกสารพลาสติก
ìึ่งอยู่ในกล่องเก็บของอเนกประสงคŋ
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ข้อม
Ĝลú

ี่ควรú
ราบ

เครĚ่องวัด อุปกรöŋควบคุม ĠละคุöสมบัติอĚ่นĥ

สัîîาöไฟสĜง

สัîîาöไฟสูงจะติดขึ้นเปŎนช่วงเวลาสั้นๆ เนื่องจากตัว
เก็บประจุที่ก�าลังคายประจุไฟฟŃา เมื่อท่านหมุนสวิตชŋ
จุดระเบิดไปที่ต�าแหน่ง   
1P� โดยทันทีทันใดหลังจาก
ที่เครื่องยนตŋดับในขöะที่เปľดไฟสูงอยู่

ไฟหน้า

ไฟหน้าจะติดขึ้นเปŎนช่วงเวลาสั้นๆ เนื่องจากตัวเก็บประจุ
ที่ก�าลังคายประจุไฟฟŃา เมื่อท่านใช้สวิตชŋไฟสูง�ต�่าโดย
ทันทีทันใดหลังจากที่เครื่องยนตŋดับในขöะที่เปľดไฟสูง
อยู่
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ข้อม
Ĝลú

ี่ควรú
ราบ

การท�าความสะอาดและขัดเงารùจักรยานยนตŋอยู่เปŎนประจ�านั้น
มีความส�าคัîต่อการรับประกันอายุการใช้งานที่ยาวนานของรù
จักรยานยนตŋđอนด้าของท่าน รùจักรยานยนตŋที่สะอาดจะท�าให้
ง่ายแก่การพบเห็นปŌîหาต่างๆ ที่อาจจะเกิดขึ้นได้
โดยเêพาะอย่างยิ่ง น�้าทะเลและเกลือที่ใช้ปŃองกันการเกิดน�้าแข็ง
เกาะบนพื้นùนน จะท�าให้เหล็กเกิดสนิมหรือÿุกร่อนได้ ดังนั้นควร
ล้างท�าความสะอาดรùจักรยานยนตŋของท่านอย่างทั่วùึงทุกครั้ง
หลังการขับขี่ไปบนùนนที่อยู่เลียบชายĀŌŏงทะเลหรือบนùนนที่ùูกโรย

ด้วยเกลือ

ปล่อยให้เครื่องยนตŋ ท่อไอเสีย เบรก และชิ้นส่วนที่มีอุöหภูมิสูง

อื่นๆ เย็นลงก่อนที่จะล้างรùจักรยานยนตŋ

1. ล้างรùจักรยานยนตŋอย่างทั่วùึงโดยใช้สายยางส�าหรับรดน�้า

    ต้นไม้แรงดันต�่าเพื่อท�าความสะอาดสิ่งสกปรกที่ไม่ĀŌงแน่นออก

2. ù้าจ�าเปŎน ท�าความสะอาดรùจักรยานยนตŋด้วยฟองน�้าหรือÿ้า

    ขนหนูเนื้อนุ่มชุบน�้ายาท�าความสะอาดที่มีćทûิīอ่อนๆ เพื่อขจัด

    คราบสกปรกต่างๆ ที่มาจากùนนออก

         ท�าความสะอาดเลนสŋไฟหน้า Āาครอบตัวùัง และส่วนประกอบ
         ที่เปŎนพลาสติกต่างๆ ด้วยความระมัดระวังเปŎนพิเċČเพื่อ
        

การดĜĠลรักษารùéักรยานยนตŋ

การล้างรùéักรยานยนตŋ

        หลีกเลี่ยงไม่ให้เกิดรอยขีดข่วนที่ชิ้นส่วนดังกล่าว หลีกเลี่ยง
        การêีดน�้าตรงไปที่ไส้กรองอากาċ ท่อไอเสีย และชิ้นส่วนของ
        ระบบไฟฟŃา 
3. ล้างรùจักรยานยนตŋด้วยน�้าสะอาดอย่างทั่วùึงและเช็ดรùให้แห้ง
    ด้วยÿ้าเนื้อนุ่มที่สะอาด 
�. หลังจากที่รùจัักรยานยนตŋแห้ง ให้หยอดน�้ามันหล่อลื่นที่ชิ้นส่วน
    ที่เคลื่อนที่ได้ใดๆ
        ต้องแน่ใจว่าไม่มีน�้ามันหล่อลื่นกระเด็นไปติดบนเบรกหรือยางรù
       ÿ้าดิสกŋเบรก จานเบรก ดรัมเบรก หรือÿ้าเบรกที่ีเปŁŐอนไปด้วย
       น�้ามันจะท�าให้ประสิทûิภาพในการเบรกลดลงอย่างมากและ
       อาจน�าไปสู่การเกิดอุบัติเหตุ เช่น การชนหรือรùล้มได้
�. หล่อลื่นโì่ขับเคลื่อนทันทีที่ล้างและเช็ดรùแห้งแล้ว
�. ใช้แวกìŋเคลือบÿิวเพื่อปŃองกันสนิมและการกัดกร่อน 
        หลีกเลี่ยงการใช้ÿลิตภัöôŋìึ่งประกอบไปด้วยÿงìักฟอกที่มี
        คุöสมบัติในการกัดสูงหรือตัวท�าละลายทางเคมีìึ่งอาจท�าให้
        เกิดความเสียหายกับชิ้นส่วนที่เปŎนโลหะ ชิ้นส่วนที่พ่นสี และ 
        ชิ้นส่วนที่เปŎนพลาสติกของรùจักรยานยนตŋของท่านได้
        อย่าลงแวกìŋที่ยางและเบรก
       ù้ารùจักรยานยนตŋของท่านมีชิ้นส่วนที่เปŎนพื้นÿิวสีที่ด้านใดๆ
       อย่าใช้แวกìŋเคลือบพื้นÿิวดังกล่าว

การดĜĠลรักษารùéักรยานยนตŋ
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ข้อม
Ĝลú

ี่ควรú
ราบ

การดĜĠลรักษารùéักรยานยนตŋ

ข้อควรระวังĢนการล้างรùéักรยานยนตŋ

ควรปñิบัติตามค�าแนะน�าต่อไปนี้เมื่อจะล้างรùจักรยานยนตŋ �
Æ อย่าใช้เครื่องêีดน�้าแรงดันสูง �
      เครื่องêีดล้างท�าความสะอาดแรงดันสูงอาจท�าให้เกิดความ
      เสียหายกับชิ้นส่วนที่เคลื่อนที่ได้และชิ้นส่วนของระบบ
      ไฟฟŃา และท�าให้ชิ้นส่วนดังกล่าวไม่สามารùใช้งานได้
      น�้าและอากาċสามารùเข้าไปในเรือนลิ้นเร่งและ�หรือ
      ÿ่านเข้าสู่ไส้กรองอากาċได้
Æ อย่าêีดน�้าตรงไปที่ท่อไอเสีย �
      น�้าที่อยู่ในท่อไอเสียอาจท�าให้รùจักรยานยนตŋสตารŋตไม่
      ติดและยังท�าให้เกิดสนิมในท่อไอเสียได้ 
Æ ท�าให้เบรกแห้ง �
      น�้ามีÿลเสียต่อประสิทûิภาพในการเบรก หลังจากการล้าง
      รùจักรยานยนตŋ ให้เบรกì�้าๆ หรือย�้าเบรกในขöะที่ขับขี ่
      ที่ความเร็วต�่า เพื่อช่วยให้ÿ้าเบรกแห้งเร็วขึ้น
Æ อย่าêีดน�้าตรงเข้าไปใต้เบาะนั่ง �
      น�้าที่เข้าไปในช่องเก็บของใต้เบาะนั่งอาจท�าให้เกิดความ
      เสียหายกับเอกสารและทรัพยŋสินอื่นๆ ของท่านได้

Æ อย่าêีดน�้าตรงไปที่ไส้กรองอากาċ �

      น�้าที่เข้าไปในไส้กรองอากาċอาจท�าให้เครื่องยนตŋสตารŋต

      ไม่ติดได้

Æ อย่าêีดน�้าตรงไปใกล้ไฟหน้า �

      เลนสŋภายในของไฟหน้าอาจมีĀŃาเกิดขึ้นชั่วคราวหลัง

      จากการล้างรùจักรยานยนตŋหรือเมื่อขับขี่ในขöะĀนตก

      ìึ่งไม่มีÿลกระทบต่อการท�างานของไฟหน้า

      อย่างไรก็ตาม ù้าท่านเห็นไอน�้าหรือน�้าแข็งจ�านวนมาก

      เกาะอยู่ภายในเลนสŋ ขอให้ท่านน�ารùของท่านไปเข้า

      รับบริการตรวจเช็กโดยċูนยŋบริการđอนด้า

Æ อย่าใช้แวกìŋหรือน�้ายาขัดเงาชนิดต่างๆ กับพื้นÿิวสีที่ด้าน �

      ใช้ÿ้าเนื้อนุ่มหรือฟองน�้า ใช้น�้าล้างในปริมาöมากๆ และ

       ใช้ÿลิตภัöôŋท�าความสะอาดที่มีćทûิīอ่อนๆ ในการท�า

       ความสะอาดพื้นÿิวสีที่ด้าน แล้วเช็ดให้แห้งด้วยÿ้าเนื้อ

       นุ่มที่สะอาด
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ข้อม
Ĝลú

ี่ควรú
ราบ

ชิ้นส่วนอะลĜมิเนียม

อะลูมิเนียมจะเกิดการÿุกร่อนและเปŎนสนิมได้เมื่อùูก

Āุłน โคลน หรือเกลือที่โรยอยู่ตามท้องùนน ท�าความ

สะอาดชิ้นส่วนอะลูมิเนียมเปŎนประจ�าและปñิบัติตาม

ค�าแนะน�าต่อไปนี้เพื่อหลีกเลี่ยงรอยขีดข่วนต่างๆ � 

   Æ อย่าใช้แปรงขนแข็ง เหล็กĀอยส�าหรับขัด หรือวัสดุ

      และอุปกรöŋท�าความสะอาดอื่นๆ ที่มีÿงขัดเปŎน

      ส่วนประกอบ 

   Æ หลีกเลี่ยงการขับขี่ข้ามหรือครูดไปกับขอบùนน

การดĜĠลรักษารùéักรยานยนตŋ

Āาครอบตัวùังต่างĥ

ควรปñิบัติตามค�าแนะน�าต่อไปนี้เพื่อปŃองกันไม่ให้เกิด

รอยขีดข่วนและรอยต�าหนิต่างๆ � 

Æ ค่อยๆ ท�าความสะอาดโดยใช้ฟองน�้านุ่มๆ และล้าง

   ด้วยน�้าหลายๆ ครั้ง

Æ ขจัดสิ่งสกปรกที่ĀŌงแน่นอยู่ออก ใช้น�้าÿสมÿงìักฟอก

   เจือจางและล้างด้วยน�้าหลายๆ ครั้ง

เมื่อมีการทาสีที่พื้นÿิวของชุดท่อไอเสีย ไม่ควรใช้ÿลิต�
ภัöôŋท�าความสะอาดที่มีćทûิīกัดกร่อนพื้นÿิว ìึ่งเปŎน
ÿลิตภัöôŋที่สามารùหาìื้อได้ทั่วไปตามท้องตลาดใน
การใช้ท�าความสะอาดพื้นÿิวดังกล่าว ขอให้ท่านใช้
ÿลิตภัöôŋท�าความสะอาดที่เปŎนกลางในการท�าความ
สะอาดพื้นÿิวสีบนชุดท่อไอเสีย ù้าหากท่านไม่แน่ใจว่า
ชุดท่อไอเสียของท่านมีการทาสีที่พื้นÿิวไว้หรือไม่ ขอให้
ท่านติดต่อสอบùามกับċูนยŋบริการđอนด้าของท่าน

ชุดú่อไอเสีย

   หลีกเลี่ยงอย่าให้มีน�้ามันเชื้อเพลิง น�้ามันเบรก หรือ

   ÿงìักฟอกหกลงบนเครื่องวัด Āาครอบตัวùัง หรือไฟ�

   หน้า   

ยกเว้น

   หลีกเลี่ยงอย่าให้มีน�้ามันเชื้อเพลิง หรือÿงìักฟอกหก

   ลงบนเครื่องวัด Āาครอบตัวùัง หรือไฟหน้า   

Æ
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ข้อม
Ĝลú

ี่ควรú
ราบ

ù้าหากรùจักรยานยนตŋของท่านจ�าเปŎนต้องùูกขนย้ายหรือ

ขนส่ง ท่านควรน�ารùจักรยานยนตŋขึ้นรùพ่วงส�าหรับบรรทุก

รùจักรยานยนตŋ หรือรùบรรทุกหรือรùพ่วงพื้นเรียบìึ่งมีท้าย

ลาดหรือมีแท่นยกรù และมีสายรัดรùจักรยานยนตŋด้วย อย่า

พยายามที่จะลากจูงรùจักรยานยนตŋของท่านในขöะที่ล้อ

ใดล้อหนึ่งหรือทั้งสองล้อยังแตะอยู่กับพื้น

หลังจากที่ท่านเอารùจักรยานยนตŋออกมาจากโรงเก็บรù ขอ

ให้ท่านตรวจสอบรายการบ�ารุงรักČาทั้งหมดตามที่ได้ก�าหนด

ไว้ในตารางการบ�ารุงรักČา

การเก็บรักษารùéักรยานยนตŋ

การเก็บรักษารùéักรยานยนตŋ

การขนส่งรùéักรยานยนตŋ

ข้อสังเกต

การลากจูงรùจักรยานยนตŋของท่านในขöะที่ล้อใดล้อ

หนึ่งหรือทั้งสองล้อยังแตะอยู่กับพื้นอาจท�าให้เกิดความ

เสียหายร้ายแรงต่อระบบส่งก�าลังได้

ù้าท่านเก็บรักČารùจักรยานยนตŋไว้ที่ลานจอดกลางแจ้ง ท่าน 
ควรพิจารöาใช้ÿ้าคลุมส�าหรับรùจักรยานยนตŋแบบเต็มคัน 
ù้าหากท่านจะไม่ขับขี่รùจักรยานยนตŋเปŎนระยะเวลานานๆ 
ขอให้ปñิบัติตามค�าแนะน�าต่อไปนี้ �
Æ ล้างรùจักรยานยนตŋของท่านและลงแวกìŋบนพื้นÿิวเคลือบ
   ทุกแห่ง 
ยกเว้นพื้นÿิวสีที่ด้าน� 
   เคลือบแÿ่นโครเมียมด้วยน�้ามันปŃองกันสนิม
Æ หล่อลื่นโì่ขับเคลื่อน     หน้า ��
Æ ตั้งรùจักรยานยนตŋด้วยขาตั้งกลางและวางต�าแหน่งของ
   หมอนรองเพื่อยกยางทั้งสองล้อให้อยู่เหนือพื้นดิน 
Æ หลังจากĀนตก เอาÿ้าคลุมรùออกและปล่อยรùจักรยาน�
   ยนตŋไว้ให้แห้ง
Æ ùอดแบตเตอรี่ออก 
    หน้า �3� เพื่อปŃองกันไม่ให้แบตเตอรี่
   จ่ายกระแสไฟออกจนหมด
   ชารŋจแบตเตอรี่ในที่ร่มและมีการระบายอากาċที่ดี              
      ù้าท่านทิ้งแบตเตอรี่ไว้ในรùจักรยานยนตŋไม่ได้ùอดออก
     ให้ปลดขั้วลบ     ออกเพื่อปŃองกันไม่ให้แบตเตอรี่จ่าย
     กระแสไฟออกจนหมด

�
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ข้อม
Ĝลú

ี่ควรú
ราบ

การที่ได้เปŎนเจ้าของและขับขี่รùจักรยานยนตŋเปŎนเรื่อง
ที่สามารùให้ความสนุกและความเพลิดเพลินแก่ท่าน
ได้ แต่ท่านก็ต้องรับÿิดชอบในส่วนของท่านในการรักČา
สิ่งแวดล้อมด้วยเช่นกัน 

ใช้ÿงìักฟอกที่ย่อยสลายได้เองตามûรรมชาติเมื่อท่าน
จะล้างท�าความสะอาดรùจักรยานยนตŋของท่าน หลีก
เลี่ยงการใช้น�้ายาท�าความสะอาดชนิดสเปรยŋที่ประกอบ
ไปด้วยสารคลอโรฟลูออโรคารŋบอน 
%(%U� ìึ่งสามารù
ที่จะท�าให้เกิดความเสียหายกับชั้นโอโìนที่ปกปŃองบรร�
ยากาċรอบโลกได้ 

ú่านĠละสิ่งĠวดล้อม

การเลĚอกĢช้นำ้ายาúำาความสะอาด

บรรจุน�้ามันและขยะมีพิČอื่นๆ ลงในภาชนะบรรจุที่
เหมาะสมแล้วส่งไปยังċูนยŋรีไìเคิล กรุöาโทรċัพทŋติด�
ต่อส�านักงานท้องùิ่นหรือส�านักงานของรัòที่ท�างานเกี่ยว�
กับงานบริการสาûารöะหรือการบริการด้านสิ่งแวดล้อม
เพื่อสอบùามùึงที่ตั้งของċูนยŋรีไìเคิลในพื้นที่ที่ท่านอาċัย
อยู่และเพื่อขอค�าแนะน�าเกี่ยวกับวิûีการก�าจัดของเสีย
ที่ไม่สามารùน�ามารีไìเคิลได้ อย่าทิ้งน�้ามันเครื่องที่ใช้
แล้วลงในùังขยะ หรือทิ้งลงท่อระบายน�้า หรือเทราดลง
บนพื้นดิน น�้ามันเครื่อง น�้ามันเชื้อเพลิง และตัวท�าละลาย
ที่ใช้ในการท�าความสะอาดต่างๆ ที่ใช้แล้วประกอบไป
ด้วยสิ่งที่เปŎนอันตรายหรือมีพิČ ìึ่งสามารùท�าอันตราย
แก่พนักงานเก็บขยะและปนเปŁŐอนในน�้าดื่ม ทะเลสาบ 
แม่น�้า และมหาสมุทรได้ 

ขยะรีไìเคิล

ú่านĠละสิ่งĠวดล้อม
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ข้อม
Ĝลú

ี่ควรú
ราบ

 

หมายเลขตัวùังและหมายเลขเครื่องยนตŋเปŎนหมายเลข

เêพาะตัวของรùจักรยานยนตŋของท่านและเปŎนสิ่งจ�าเปŎน

ส�าหรับการจดทะเบียนรù นอกจากนี้หมายเลขดังกล่าว

อาจจ�าเปŎนต้องใช้เมื่อท่านจะสั่งชิ้นส่วนส�าหรับการเปลี่ยน 

การเช็กหมายเลขตัวùัง เปľดเบาะนั่งขึ้น     หน้า 3�

ท่านควรจะจดบันทึกหมายเลขเหล่านี้ไว้และเก็บรักČา

ไว้ในที่ที่ปลอดภัย 

หมายเลขประéำารุ่นรù

หมายเลขประéำารุ่นรù
หมายเลขตัวùัง

หมายเลขเครĚ่องยนตŋ
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ข้อม
Ĝลú

ี่ควรú
ราบ

นำ้ามันเชĚ้อเพลิงúี่มีส่วนÿสมของĠอลกอđอลŋ

นำ้ามันเชĚ้อเพลิงúี่มีส่วนÿสมของĠอลกอđอลŋ

หากท่านสังเกตเห็นอาการÿิดปกติของเครื่องยนตŋหรือ
พบว่าเครื่องยนตŋมีปŌîหาเกี่ยวกับประสิทûิภาพในการ
ท�างาน ให้ท่านลองเปลี่ยนไปใช้น�้ามันยี่ห้ออื่นแทน 

ขอ้สงัเกต

การใช้น�้ามันเชื้อเพลิงที่มีส่วนÿสมของแอลกอđอลŋ
ìึ่งมีค่าเปอรŋเì็นตŋของแอลกอđอลŋสูงกว่าที่ได้รับ
รองไว้ อาจท�าให้เกิดความเสียหายแก่ชิ้นส่วนที่เปŎน
โลหะ ยาง และพลาสติกของระบบน�้ามันเชื้อเพลิง
ของท่านได้

น�้ามันเชื้อเพลิงทั่วไปบางชนิดìึ่งÿสมแอลกอđอลŋสามารù
หาìื้อได้ในบางพื้นที่ ìึ่งจะช่วยลดปริมาöไอเสียให้ตรง
ตามมาตรòานอากาċสะอาดที่มีก�าหนดไว้ ù้าท่านวาง�
แÿนว่าจะใช้น�้ามันเชื้อเพลิงที่มีส่วนÿสมของแอลกอđอลŋ 
ขอให้ตรวจสอบดูว่าเปŎนน�้ามันเชื้อเพลิงไร้สารตะกั่วและ
มีค่าออกเทนอย่างน้อยที่สุดเท่ากับที่ได้ก�าหนดไว้หรือไม่ 

น�้ามันเชื้อเพลิงที่มีส่วนÿสมของแอลกอđอลŋดังต่อไปนี้
สามารùน�ามาใช้กับรùจักรยานยนตŋของท่านได้ �
Æ เอทานอล 
เอทิลแอลกอđอลŋ� สูงสุด 2�� โดยปริมาตร 
     น�้ามันเชื้อเพลิงìึ่งประกอบด้วยเอทานอล ìึ่งวาง
     จ�าหน่ายภายใต้ชื่อทางการค้าว่า แกŉสโìđอลŋ
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ข้อม
Ĝลú

ี่ควรú
ราบ

รùจักรยานยนตŋรุ่นนี้เปŎนรùที่มีการติดตั้งอุปกรöŋแปร�
สภาพไอเสีย 3 ทาง ในอุปกรöŋแปรสภาพไอเสียนี้ประกอบ
ด้วยทองค�าขาว ìึ่งท�าหน้าที่ในการเร่งปñิกิริยาทางเคมี
เมื่อมีอุöหภูมิสูง เพื่อเปลี่ยนไđโดรคารŋบอน 
*%� คารŋ�
บอนมอนอกไìดŋ 
%1� และไนโตรเจนออกไìดŋ 
01Z� 
ในกŉาìไอเสียให้เปŎนสารประกอบที่ปลอดภัย ไม่ส่งÿล
กระทบต่อสภาพแวดล้อม 

อุปกรöŋแปรสภาพไอเสียที่มีสภาพไม่สมบูรöŋหรือช�ารุด 
จะก่อให้เกิดมลพิČทางอากาċและท�าให้ประสิทûิภาพ
การท�างานของเครื่องยนตŋลดลง การเปลี่ยนระบบแปร�
สภาพไอเสียอันใหม่จะต้องใช้อะไหล่แท้ของđอนด้าหรือ 
อะไหล่ที่ทดแทนกันได้เท่านั้น  

อุปกรöŋĠปรสăาพไอเสีย

อุปกรöŋĠปรสăาพไอเสีย
ดังนั้นควรปñิบัติตามค�าแนะน�าต่อไปนี้ เพื่อเปŎนการ
ปŃองกันอุปกรöŋแปรสภาพไอเสียในรùจักรยานยนตŋของ
ท่าน
Æ ใช้น�้ามันเชื้อเพลิงไร้สารตะกั่วเท่านั้น เพราะน�้ามันที่
   มีสารตะกั่วจะท�าให้อุปกรöŋแปรสภาพไอเสียเกิดความ
   เสียหายได้
Æ ดูแลเครื่องยนตŋให้อยู่ในสภาพที่ใช้งานได้ดี 
Æ น�ารùจักรยานยนตŋของท่านไปเข้ารับบริการจากċูนยŋ
   บริการđอนด้าù้าเครื่องยนตŋสตารŋตไม่ติด เครื่องยนตŋ
   ติดขัด หรือท�างานไม่เปŎนปกติ ในกรöีดังกล่าวขอให้
   ท่านหยุดรùและดับเครื่องยนตŋ
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ข้อม
Ĝลú

างเú
คน

ิค
ข้อมĜลúางเúคนิค

 ส่วนประกอบหลัก

11� กก. 
2�� ปอนดŋ�

�1 ประกอบด้วยน�้าหนักของÿู้ขับขี่ ÿู้ì้อนท้าย สัมภาระทั้งหมด และอุปกรöŋเพิ่มเติมทั้งหมด

แบตเตอรี่

ปริมาตรกระบอกสูบ 1��.�1 ìม.3 
�.��� EW�KP�
 ��.��� Z �3.121 มม. 
 
1.���� Z 2.���1 นิ้ว�
อัตราส่วนการอัด 1�.� � 1
 น�้ามันเชื้อเพลิงไร้สารตะกั่วที่แนะน�า �  
 ค่าออกเทน �1 หรือสูงกว่า
น�้ามันเชื้อเพลิงที่มีส่วนÿสม
ของแอลกอđอลŋ
ความจุùังน�้ามันเชื้อเพลิง �.� ลิตร
 #(5���-&(�#(5���-5(
 (6<38   128�2.3 #J 
1� *4�
 ;6<38   128�2.� #J 
1� *4�  
 #(5���/%(�#(5���/5(
 (6<�8�;6<�8
 128�3 #J 
1� *4�
 1 3.142
 2 1.833
 3 1.333
 4 1.071
อัตราทด 

ขั้นต้น�ขั้นสุดท้าย�

น�้ามันเชื้อเพลิง

อัตราทดเกียรŋ

กระบอกสูบและระยะชัก

น�้าหนักสุทûิ

ÿู้ขับขี่และÿู้ì้อนท้าย 1 คน

น�้าหนักสัมภาระ

สูงสุดที่รับได้ 

ความยาว    1��1� มม. 
��.� นิ้ว� 

ความกว้าง    ��� มม. 
2�.� นิ้ว�

ความสูง    1���3 มม. 
�2.� นิ้ว�

ระยะห่างช่วงล้อ    1�22� มม. 
��.3 นิ้ว�

ระยะห่างจากพื้น    132 มม. 
�.2 นิ้ว�

มุมคาสเตอรŋ     2�w 1�r

ระยะเทรล     �2 มม. 
2.� นิ้ว�

                       #(5���-&(�-5(    �� กก. 
21� ปอนดŋ�

                       #(5���/5(      �� กก. 
21� ปอนดŋ�

                       #(5���/%(           1�� กก. 
22� ปอนดŋ�

ความสามารùในการ 

รับน�้าหนักสูงสุด *1

                                   

               

ความสามารùใน 

การบรรทุก

รัċมีวงเลี้ยวแคบสุด     1.�� ม. 
�.2 ฟุต�
3.�21�2.��2

ช่องเก็บของ�     

อเนกประสงคŋ 
� กก. 
11 ปอนดŋ�

เอทานอล สูงสุด 2�� โดยปริมาตร
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ข้อม
Ĝลú

างเú
คน

ิค

ข้อมĜลúางเúคนิค

ขนาดของยาง

ยางที่แนะน�า

�.�� � �.�� มม. 
�.�31 � �.�3� นิ้ว�

 ข้อมĜลบริการ

 หน้า ������1�/�% 3�2

 หลัง ������1�/�% ��2

ชนิดของยาง ยางûรรมดา ชนิดมียางใน

 หน้า +4% 0(�3$ <� 8'' 47$$'4 83��(

 หลัง +4% 04��; &� 8'' 47$$'4 83��4'

แรงดันลมยาง หน้า     2�� กิโลปาสคาล 
2.�� กก.�ìม.
2
� 2� ปอนดŋ�นิ้ว

2
�


ขับขี่คนเดียว� หลัง 22� กิโลปาสคาล 
2.2� กก.�ìม.
2
� 33 ปอนดŋ�นิ้ว

2
�

แรงดันลมยาง  หน้า 2�� กิโลปาสคาล 
2.�� กก.�ìม.
2
� 2� ปอนดŋ�นิ้ว

2
�


มีÿู้ì้อนท้าย 1 คน�  หลัง 2�� กิโลปาสคาล 
2.�� กก.�ìม.
2
� �1 ปอนดŋ�นิ้ว

2
�

หัวเทียน     
มาตรòาน� %24�'#��5

ระยะห่างเขี้ยว   

หัวเทียน 

รอบเดินเบา            1���� Ů 1�� รอบต่อนาที

 น�้ามันเครื่องส�าหรับรùจักรยานยนตŋ � จังหวะđอนด้า

 มาตรòานเอพีไอ 
#2+� � 5) หรือสูงกว่า

 ไม่รวมùึงน�้ามันที่มีข้อความประหยัดเชื้อเพลิงอัน

 ได้แก่ Á'PGTI[ %QPUGTXKPIÂ หรือ Á4GUQWTEG 

 %QPUGTXKPIÂ ปรากñอยู่ที่สัîลักČöŋมาตรòาน 

 ความหนืด � 5#' 1�9�3�

 มาตรòาน ,#51 6��3 � /#  

ความจุ หลังù่ายน�้ามันเครื่อง �.�� ลิตร   

น�้ามันเครื่อง หลังÿ่าเครื่อง 1.� ลิตร 

น�้ามันเบรก                ยกเว้น #(5���-&(                                   

ที่แนะน�า น�้ามันเบรกđอนด้า &16 3 หรือ &16 �  

สารหล่อลื่น สารหล่อลื่นโì่ขับเคลื่อน

โì่ขับเคลื่อน แต่หากไม่สามารùหาได้ก็ขอให้ท่านใช้

ที่แนะน�า น�้ามันเกียรŋ 5#' �� หรือ ��

ความตึงหย่อนของ 

โì่ขับเคลื่อน

โì่ขับเคลื่อน              &+&�2�#&2 หรือ 4-�2�'. 1 

มาตรòาน                 จ�านวนข้อต่อ      1��

                                สเตอรŋหน้า          1� ฟŌน

                             สเตอรŋหลัง          3� ฟŌน

2� � 3� มม. 
�.� � 1.2 นิ้ว�

ฟŌนสเตอรŋมาตรòาน

น�้ามันเครื่อง

ที่แนะน�า
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ข้อม
Ĝลú

างเú
คน

ิค
ข้อมĜลúางเúคนิค

ฟľวสŋหลัก 1�#
ฟľวสŋอื่นๆ �.�#

 หลอดไฟต่างĥ

 ฟľวสŋ

 อัตราการขันĠน่น

ไฟหน้า�ไฟหรี่ .'&
ไฟเบรก�ไฟท้าย 128�1���9
ไฟเลี้ยวหน้า 128�1�9 Ø 2
ไฟเลี้ยวหลัง 128�1�9 Ø 2

โบลตŋยึดĀาครอบโì่ � นิวตัน�เมตร 
�.� กก.�ม.� �.2 ฟุต�ปอนดŋ�





ใหบริการทุกวัน เวลา 08.00-20.00 น.

Honda Call Center ใหบริการทุกวัน 
(เวลา 08.00-20.00 น.)

•

เรียน  ทานผูมีอุปการะคุณ

 บริษัท  เอ.พี.  ฮอนดา  จำกัด  ขอขอบพระคุณทานเปนอยางสูงที่ไดมอบความไววางใจเลือกใชรถ

จักรยานยนตฮอนดา ซ่ึงเราม่ันใจเปนอยางย่ิงวาทานจะไดรับความพึงพอใจจากการใชรถจักรยานยนตคันใหม

ของทาน  และเพื่อเปนการประกันความมั่นใจของทาน  บริษัทฯ ขอเสนอบริการ Honda Call Center เพื่อให

คำปรึกษาแนะนำเก่ียวกับการใชรถและการบริการ  และรับคำแนะนำหรือเร่ืองรองทุกขเก่ียวกับปญหาของรถ

และปญหาดานการรับประกันคุณภาพ

เพื่อการทำงานที่มีประสิทธิภาพของเครื่องยนต และยืดอายุการใชงานรถจักรยานยนต

สำหรับขอมูลเพิ่มเติมโปรดตรวจสอบจากคูมือผูใช
ฮอนดาขอแนะนำใหเปลี่ยนน้ำมันเครื่องและอะไหลอื่นๆ ดวยอะไหลแทฮอนดา ทุกๆ รอบเช็กระยะ 

à»ÅÕèÂ¹·Ø¡æ 6,000 ¡Á. ËŒÒÁ·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´áÅÐãªŒ«éÓ
à»ÅÕèÂ¹·Ø¡æ 18,000 ¡Á.
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